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De omvang en de groei van de spontane on¬ 
derwijsdeelname op Aruba krijgt nog meer 
reliëf wanneer we de gegevens van Tabel 1 
met die van Tabel 2 vergelijken, waarin de 
leeftijdsspecifieke onderwijsdeelnameratio’s 
voor de gehele latijns-amerikaanse en cara- 
ibische regio zijn opgenomen. 


in het snubssnse 
) onderwijs 


Aruba, 26 maart 1985| 
Ralph R. van BREET 


TABEL 1: PERCENTAGE SCHOOL- 
GAANDEN PER LEEFTIJDS¬ 
CATEGORIE: 1960,1972 EN 1981 (1) 


26,8 

40.2 

76.6 

93.7 

98.3 
99,1 

99.7 


Het is een bekend gegeven dat de onderwijs¬ 
deelname op Aruba, ondanks het feit dat de 
Nederlandse Antillen geen leerplicht kent, 
bijzonder hoog is. Uit Tabel 1 kunnen we 
aflezen dat de onderwijsdeelname sinds | 
1960 een opgaande trend vertoont en i' 
volgens de uitkomsten van de Census 1981 
de onderwijsdeelnameratio voor de 6 - 11 ja¬ 
rigen thans boven de .99 en voor de 12 - 15 | 
jarigen boven de .90 ligt. 


33.2 
53,6 

87.3 


93.3 

84.4 
73,6' 
58,9 

34.4 


96,6 

96.5 

97.4 

97.6 

97.5 

96.3 

94.8 

88.3 

77.3 

65.8 

45.8 

25.9 


99,6 

99.5 

99.6 


91,9 

84.2 

64.5 

45.6 

25.3 


TABEL 2: PERCENTAGE SCHOOL- 
GAANDEN PER LEEFTIJDS¬ 
CATEGORIE IN DE LATIJNS- 
AMERIKAANSE EN CARAIBISCHE 
REGIO: 1960,1970 EN 1977 (2) 

leeftijdscategorie 1960 1970 1977 


6-11 

12-17 

18-23 

6-23 


57,6 

35,9 

6,2 

36,8 


72,1 

49,0 

13,0 


78.7 
60,2 
22,1 

56.8 


De gegevens in Tabel 1 met betrekking tot 
de onderwijsdeelname op Aruba duiden er¬ 
op dat ook de onderwijsdeelname van de 
vrouwen bijzonder hoog is. Een gedetailleer¬ 
der beeld van de (groei van) de onderwijs¬ 
deelname van de vrouwen op Aruba wordt 
in Tabel 3 gegeven, waarin voor de járen 
1960, 1970, 1980 en 1982 de verdeling van 
de leerlingen naar sexe over de verschillende 
schooltypen is uitgezet. 
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TABEL 3: AANTAL LEERLINGEN PER SCHOOLTYPE NAAR SEXE: 
1960,1970,1980 EN 1982 (3) 



Bezien we echter de uitkomsten van het on¬ 
derwijs op Aruba, dan blijkt de algemene 
stelling over de achterstelling van de vrouw 
ook voor wat betreft het onderwijs op te 
gaan, in de zin dat, zoals uit Tabel 4 blijkt, 
de geschooldheidsgraad van het vrouwelijk 
deel van de niet-schoolgaande bevolking van 
15 jaar en ouder inderdaad lager is dan die 
van het mannelijk deel. Zo zien we dat 48 
percent van de niet-schoolgaande vrouwen 
van 15 jaar en ouder geen of slechts een (al 
dan niet voltooide) lagere schoolopleiding 
heeft, terwijl het vergelijkbare percentage 
voor de mannen 37,7 percent bedraagt. En 
aan het andere eind van de scala zien we dat 
slechts 10,1 percent van de niet-schoolgaan¬ 
de vrouwen van 15 jaar en ouder een (al dan 
niet voltooide) middelbare of hogere (be¬ 
roeps) opleiding heeft, terwijl het vergelijk¬ 
bare percentage voor de mannen 18,1 per¬ 
cent bedraagt. 


Maar zoals eveneens uit Tabel 4 blijkt, dient 
deze geringere geschooldheidsgraad van het 
vrouwelijk deel van de niet-schoolgaande 
bevolking van 15 jaar en ouder voornamelijk 
toegeschreven te worden aan de achterstel¬ 
ling die in het verleden bestond, want bezien 
we de gegevens uit Tabel 5, dan blijkt hier¬ 
uit dat de huidige generatie schoolgaande 
vrouwen de rollen heeft omgekeerd. Zo bij¬ 
voorbeeld kunnen we uit Tabel 5 aflezen dat 
de vrouwen door de bank genomen op een 
jongere leeftijd naar het voortgezet onder¬ 
wijs doorstromen en daarbij in vergelijking 
tot de mannen vaker naar de hogere vormen 
van het voortgezet onderwijs gaan. De con¬ 
clusie is dan ook gerechtvaardigd dat de 
vrouwen thans bezig zijn om hun historische 
onderwijsachterstand met rasse schreden in 
te halen, zoals ook de gegevens uit Tabel 3 
hierboven laten zien. 


TABEL 4: NIET-SCHOOLGAAND DEEL VAN DE BEVOLKING VAN 15 JAAR 
EN OUDER NAAR LEEFTIJD, SEXE EN OPLEIDING: 1981 (PERCENTAGES) (4) 
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TABEL 5: DE BEVOLKING VAN 12,14, 16 EN 18 JAAR NAAR SEXE EN 
SCHOOLBEZOEK: 1981 (5) 



12-jarigen 

14-jarigen 

16-jarigen 

18-jarigen 

M 

V 

M 

V 

M 

V 

M 

V 

Bevolking 

531 

530 

585 

511 

644 

641 

693 

706 

waarvan op school 

530 

527 

564 

490 

527 

555 

320 

318 

waarvan: 









BO/BuO 

410 

379 

96 

53 

5 

5 

1 

2 


(77,4) 

(71,9) 

(17,0) 

(10,8) 

(0,9) 

(0,9) 

(0,3) 

(0,6) 

VO (incl. MBO/HBO) 

120 

148 

468 

437 

522 

550 

319 

316 


(22,6) 

(28,1) 

(83,0) 

(89,2) 

(99,1) 

(99,1) 

(99,7) 

(99,4) 

waarvan: LBO 

19 

9 

241 

139 

313 

215 

123 

80 


(15,8) 

(6,1) 

(51,5) 

(31,8) 

(60,0) 

(39,1) 

(38,6) 

(25,3) 

MAVO 

73 

105 

170 

232 

130 

230 

47 

117 


(60,8) 

(70,9) 

(36,3) 

(53,1) 

(24,9) 

(41,8) 

(14,7) 

(37,0) 

HAVO/VWO 

27 

34 

57 

66 

63 

87 

60 

77 


(22,5) 

(23,0) 

(12,2) 

(15,1) 

(12,1) 

(15,8) 

(18,8) 

(24,4) 

Overig 

1 




16 

18 

89 

42 


(0,8) 




(3,0) 

(3,3) 

(27,9) 

(13,3) 


Ondanks de hierboven geschetste verwor¬ 
venheden (in termen van een formele gelijk¬ 
heid van kansen) van de vrouw in het aru- 
baanse onderwijs, wordt vaak gesteld dat er 
toch sprake is van een "geïnstitutionaliseerd 
sexisme” in het onderwijs, in de zin dat in en 
door het onderwijs de meisjes in hun vrou¬ 
wenrol en de jongens in hun mannenrol be¬ 
vestigd worden (6). 

De bewering over het geihstitutionaliseerd 
sexisme in het arubaanse onderwijs heeft 
een tweetal componenten (viz.: een rolbe- 
vestigende schoolkeuze en een rolbevesti- 
gend verborgen curriculum) waar in het on¬ 
derstaande nader op in wordt gegaan. 

Uit Tabel 3 kunnen we aflezen dat in 1960 
25,4 percent van de mannelijke leerlingen in 
het secundair onderwijs op de technische 
school zat en dat 27,0 percent van de vrou¬ 
welijke leerlingen op een huishoudschool 
zat. In 1982 echter was de situatie sterk ge¬ 
wijzigd : 

46,0 percent van de mannelijke leerlingen in 
het secundair onderwijs zat op de technische 
school, terwijl slechts 14,2 percent van de 
vrouwelijke leerlingen op een huishoud¬ 
school zat. Zelfs al tellen we de 18,5 percent 
van de vrouwelijke leerlingen die op een 
ETAO-school zat mee, dan nog zien we dat 


er thans meer bij de mannen dan bij de 
vrouwen sprake is van een rolbevestigende 
schoolkeuze. 

Eenzelfde beeld doet zich ook voor op het 
niveau van het hoger onderwijs, zoals we in 
Tabel 6 kunnen aflezen, waarin de verde¬ 
ling naar studierichting van de arubaanse 
studenten in Nederland is uitgezet. 

De tweede component van de bewering over 
het geihstitutionaliseerd sexisme in het aru¬ 
baanse onderwijs (viz.: een rolbevestigend 
verborgen curriculum) laat zich moeilijk 
bevestigen of ontkennen door middel van 
een statistische analyse. Teneinde na te 
gaan of en in hoeverre er in het arubaanse 
onderwijs sprake is van een rolbevestigend 
verborgen curriculum zou een inhoudsana¬ 
lyse van het onderwijsleermateriaal dat in 
het arubaanse onderwijs gebruikt wordt en 
van de op Aruba verkrijgbare kinder- en 
jeugdliteratuur in het algemeen gepleegd 
moeten worden. Zo op het eerste gezicht kan 
echter gesteld worden dat zowel v.w.b. het 
gebruikte onderwijsleermateriaal als v.w.b. 
de interactie leerkracht-leerling er binnen 
het arubaanse onderwijs sprake is van een 
bevestiging van de traditionele sexegebon- 
den rolpatronen. (8) 


BIJ WIJZE VAN CONCLUSIE: 

1. Op basis van de gegevens m.b.t. de ge- 
schooldheidsgraad van de niet-schoolgaan- 
de bevolking van 15 jaar en ouder (Tabel 4) 
kan gesteld worden dat er op Aruba sprake 
is van een historische onderwijsachterstand 
van de vrouwen. 

2. Echter zien we dat mede ten gevolge 
van een verhoogde onderwijsdeelname (Ta¬ 
bel 1) de huidige generatie schoolgaande 
vrouwen de rollen heeft omgekeerd (Tabel 

5) en dat de vrouwen thans bezig zijn om 
hun historische onderwijsachterstand met 
rasse schreden in te halen (Tabel 3). 

3. In zoverre er op Aruba sprake is van een 
rolbevestigende school- of studiekeuze, geldt 
dit veeleer voor de mannen dan voor de 
vrouwen en dit zowel op het niveau van het 
secundair onderwijs (Tabel 3), als op het 
niveau van het hoger onderwijs (Tabel 6). 

4. Niettemin zijn er aanwijzingen dat er 
binnen het arubaanse onderwijs toch sprake 
is van een geïnstitutionaliseerd sexisme en 
wel in de zin van een rolbevestigend verbor¬ 
gen curriculum zoals tot uiting komend in 
het gebruikte onderwijsleermateriaal en in 
de interactie leerkracht-leerling. 

5. Het vorenstaande leidt dan ook tot de 
conclusie dat de grootste hinderpaal voor de 
algehele gelijkstelling van man en vrouw 
binnen het onderwijs op het niveau van het 
bewustzijn ligt en dat een conscientisatie van 
de onderwijsgevenden van het geïnstitutio¬ 
naliseerde sexisme in het onderwijs niet los 
gezien kan worden van de algemene maat¬ 
schappelijke discussie over het doorbreken 
van de traditionele rolpatronen. 



NOTEN: 

1) Zie: Ralph R. van Breet: "Het onder¬ 
wijs op Aruba in 1981 ” in: Skol i Komuni- 
dat, november 1983, pag. 4. 

2) Zie: Unesco: "Evolucion cuantitativa y 
proyecciones de matricula de los sistemas 
educativas de America Latina y el Caribe” 
(Paris, agosto de 1979), pag. 27. 

3) Zie: Departement van Onderwijs: "Het 
onderwijs in de Nederlandse Antillen: Ver¬ 
slag over het jaar 1960” (Curaçao, 1961). 
Departement van Onderwijs: "Het onder¬ 
wijs in de Nederlandse Antillen: Verslag 
over het jaar 1970" (Curaçao, 1971). 
Departement van Onderwijs, afd. Aruba: 
"Jaarverslag 1980” (Aruba, 1981). 
Departement van Onderwijs, afd. Aruba: 
"Jaarverslag 1982” (Aruba, 1983). 

4) Zie: Ralph R. van Breet: opcit.: (pag. 
5 en 8). 

5) Ibid.: (pag. 7). 

6) Zie: Werkgroep Vrouwenzaken: "Ge¬ 
lijkstelling jongens en meisjes in het onder¬ 
wijs”, in: Skol i Komunidat, mei 1983, pag. 
16). 

7) Zie: Stichting Studiecommissie Neder¬ 
landse Antillen: "Nominatieve staat van stu¬ 
derenden per 12-10-84” (Den Haag, 1984). 

8) Vgl. in dit verband: Werkgroep Vrou¬ 
wenzaken: "Positie van de mouw in het on¬ 
derwijs", in: SkoliKomunidat, Jeb. 1983. 



TABEL 6: ARUBAANSE STUDERENDEN IN NEDERLAND NAAR SEXE 
EN STUDIERICHTING: OKTOBER 1984 (7) 


STUDIERICHTING: 

M 

V 

Landbouwwetenschappen, veeartsenij, e.d. 

Techniek, architectuur, stedebouwkunde. 

0 

1 

verkeerskunde, e.d. 

33 

4 

Wiskunde en natuurwetenschappen 

2 

0 

Gezondheidswetenschappen, biologie, e.d. 

Economische wetenschappen, bedrijfskunde. 

15 

21 

accountancy, e.d. 

7 

15 

Sociale, politieke en juridische wetenschappen 

2 

6 

Humaniora, geschiedenis- en godsdienstwetenschappen 

0 

7 

Onderwijs, pedagogiek en sociale dienstverlening 

6 

23 

Kunstonderwijs 

1 

1 

Totaal 

66 

78 
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lyd/a EnEBENOá 

'SI SIMAR NO MOVE, 
TA KEN LO MOVE?’ 


Riba dianan 16 i 17 di mei ultimo direktiva di Simar a organisá un seminario 
pa su kolaboradornan, miembronan di e diferente komishonnan di e 
sindikato. E meta tabata pa asina yega na un plan di trabou ku direktiva por 
usa komo guia den su tarea sindikal. E puntonan di salida tabata: e enkuesta 
teni den seno di Simar na '83; e konferensia ’E kalidat di enseñansa’ di ’84 i e 
aktual situashon di reseshon ku medidanan ariba tereno di enseñansa a 
korto i mediano plaso. Aunke e partisipashon tabata basta pober den 
sentido di kantidat, e resultadonan di e seminario aki ta satisfaktorio. 
Lydia Emerencia, Ralph van Breet i Eddy Croes a presenté lekturanan 
durante e seminario i nos ta di opinion ku nan meresé un pübliko mas grandi. 
Pa e motibo ei i tambe pa invité nos miembronan pa partisipé den e diferente 
diskushonnan ku ta andando aworaki den nos sindikato, nos ta publiké aki 
bou e charla ku Lydia Emerencia a presenté. 


E seminario di awe no ta e promer 
seminario ku SIMAR ta organisá tokante 
enseñansa, su problemanan i e nesesidat 
pa kambio. Esaki no ta e promer biaha 
tampoko ku ta toka e tema di ”issues” 
den enseñansa. Ya ta basta aña kaba ku 
e proseso di pensa tokante di nos 
enseñansa ta andando den SIMAR. Por 
bisa sin eksageró ku ta SIMAR ta esun 
ku a duna e estimulo mas importante 
den e proseso di konsientisashon tokante 
e problemanan den nos enseñansa aki 
na Aruba. Issues” (— asuntonan ku 
merese atenshon) ku den pasado a haña 
atenshon spesial di SIMAR, tabata e 
asunto di idioma i kontenido straño i e 
problema di keda sinta. 

Mi intenshon di awe lo no ta pa ripiti e 
lokual ku ya pa basta aña kaba SIMAR 
a señalá na problemanan den nos 
enseñansa. Mas bien lo mi kier pidi boso 
atenshon pa e echo ku enseñansa ta 
enfrentando un periodo sumamente 
krusial pa dos motibo: 

A. E kambionan estatal dilanti porta. 

B. E krisis ekonómiko ku Aruba lo bai 
pasa aden. 

Ambos punto lo tin un impakto grandi pa 
ku enseñansa di Aruba. Pa SIMAR, 
komo sindikato preokupó pa e futuro di 
nos enseñansa, e ta di importansia di tin 
un bista riba e impakto aki. E maneho i 
strategia di SIMAR pa ku nos enseñansa 
riba termino korto i largo lo mester ta 
basá riba un analisis di e "trend” di 
desaroyo nos dilanti. Unda, i asina leu ku 
ta posibel, SIMAR lo mester antisipó e 
desaroyonan aki i purba di ehersé 
influensia riba nan. 

SIMAR no por keda para un banda; e 
kontesta lo mester bini di SIMAR. Den e 
charla di awe lo mi purba di deskribi 
algun "issues” ku ta surgi dor di e 
kambionan estatal i dor di e krisis 
ekonómiko dilanti porta. 


E kambionan estatal 

Aki 6 luna e teritorio insular Aruba lo bira 
e pais Aruba. Esaki ta nifiké ku lo bini 
kambionan dréstiko den: 

1. E organisashon gubernamental di 
enseñansa. 

2. E maneho di enseftansa.. 

ad. 1. 

E kambio den e organisashon 
gubernamental no ta impliké simplemente 
un integrashon di e aktual Departamento 
di Enseñansa (Land) i e aktual 
Onderwijszaken (Eiland). Mas bien e 
kambio ta impliké un ”set up” di un 
organisashon nobo, ku metanan, 
funshonnan i tareanan nobo. 

Den futuro enseftansa lo bai kai bou di e 
asina yamé "Direktie-Onderwijs”. Hunto 
ku e Instituto di Kultura, Biblioteka 
Nashonal, Idefre, Salubridat Pübliko, 
Asuntonan Sosial i Asuntonan di Labor, e 
"Direktie-Onderwijs” aki lo bai kai bou di 
Ministerio di Asuntonan di Bienestar 
General ("Ministerie van Welzijnszaken). 

ad. 2. 

Ta strafto tal bes di papia di maneho, 
pasobra ta konosi ku den mundo di 
enseftansa aki na Antias i Aruba no ta 
kustumber den gobernashon pa hiba un 
maneho pa ku enseftansa. Di otro banda 
por bisa tambe "geen beleid is ook een 
beleid”. Entrante 1 di yanüari 1986 e 
maneho di enseftansa na Aruba lo ta 
kompletamente den man di nos gobiemo 
di Aruba. 

Pa ku e dos terenonan aki, organisashon 
i maneho, por distingui e siguiente 
"issues” di importansia: 

1. Meta, kontenido, prioridatnan i 
planning di e maneho di enseftansa 
despues di yanüari 1986. 

2. Efektividat di e struktura di maneho di 
nos enseftansa den e organisashon nobo. 


3. Kalidat, kantidat i efektividat di e 
mantenshon di nos enseftansa (e asina 
yamé "verzorgingsstruktuur”). 

4. Kalidat i efektividat di e struktura di 
deliberashon (e asina yamé 
"overlegstruktuur”) den nos enseftansa, 
esta e sistema, prosedura i institushonnan 
ku lo krea pa deliberé tokante maneho, 
kambio i desishonnan den enseftansa ku 
esnan konserni. 

5. E liftanan di kontakto i kooperashon 
entre nos enseftansa i enseftansa den 
eksterior, na promé luga: Antias di 5, 
Hulanda i región. 

Den lo siguiente un palabra körtiko 
tokante kada uno di e puntonan aki. 

Maneho di enseñansa. 

Ta konosi ku na afta 1981 a publiké e 
nota "Enseftansa pa Un i Tur”, ku ta 
kontené un konsepto di un maneho na 
Antias. 

Nifikashon di e rapórt aki ta históriko, 
pasobra e ta e promé intento pa 
desaroyo di e maneho integral pa ku 
enseftansa: un maneho ku ta tene kuenta 
ku tur e problemanan grandi ku nos 
enseftansa Antiano tin. Importante ta 
tambe ku e nota aki a asentué ku un 
maneho di enseftansa eksitoso mester ta 
parti di un maneho di desaroyo nashonal 
riba tereno ekonómiko, sosial i kultural. 
No por realisé kambionan dréstiko riba 
tereno di enseftansa ekonómiko, sosial i 
kultural, i di otro banda: no por kambia 
nos ekonomia, kultura i struktura sosial si 
no realisé kambionan dréstiko den 
enseftansa.. 

Ya ta pa basta afta kaba ku SIMAR ta 
insisti ku mester duna enseftansa tur 
chèns pa hunga e papel importante ku e 
por tin den e desaroyo largo di 
independensia i dekolonisashon. Alabes 
SIMAR a asentué ku enseftansa ta un di 
e instrumentonan mas importante pa 
stimulé i dirigi un desaroyo ekonómiko 
dinémiko den nos pais. Mas aun SIMAR 
a trese varios biaha padilanti ku 
enseftansa ta un derecho di kada ser 
humano i ta deber di gobiemo pa 
garantisé e dereho aki. 

Ta tristo pa konstaté ku despues di e ola 
di optimismo ku a lanta den e tempo ku e 
nota a sali i ku tur hende a pensa ku 
porfin algo lo bai sosodé den enseftansa, 
al fin tur speransa a para kaba na nada. 
Gobiemo insular a distansié su mes 
püblikamente di e nota "Enseftansa pa 
Un i Tur” i a laga sa ku Aruba més lo 
hiba su propio maneho i lo produsl su 
propio nota di maneho. Te awe: nada. 








Nos ta pues den un situashon den kua no 
tin ningun seguridat riba kuá maneho 
gobierno di Aruba lo hiba entrante 1 di 
yanüari 1986 pa ku enseñansa. Pregunta 
kardinal: kuanto i kua di e 
preokupashonnan i intentonan pa kambio 
i inovashon formulé den pasado, lo haña 
nan kaminda den e maneho ku gobierno 
lo bai hiba. 

Den e konseho ku Berenschot, 
Organisatiegroep, a manda pa gobierno 
insular (yanüari 1985), nos ta lesa komo 
meta di e "Direktie-Ónderwijs”: ”Een 
optimaal gevormde en opgeleide 
Arubaanse bevolking, gericht op zowel de 
individuele zelfontplooiing als de sociale 
rechtvaardigheid”. Un meta ku ta zona 
hopi bunita, pero ku, tanten ku no 
tradusié den plannan konkreto pa 
término korto i largo, nos no por hasi nèt 
nada ku ne. Ningun parti, asina leu ku 
ami sa, gobierno insular di Aruba a yega 
di presenté un maneho konkreto, meta i 
prioridatnan pa ku ensênansa den su 
totalidat. Presisamente e falta di interes, e 
falta di moveshon aki riba tereno insular 
na fabor di enseftansa, ta laga nos terne 
lo peor pa ku e maneho ku lo hiba 
despues di yanüari 1986. Otro faktor ku 
ta kondusi na e miedo aki ta: 

1. E echo ku asta e "issue” di 
Papiamento, un di e esunnan ku despues 
di basta afta a haña basta akohida den 
pueblo, a manera desparsé aki na Aruba. 
Sin kier duna un balotashon di e kalidat 
di e intentonan na Kórsou, mester mustra 
riba e diferensia grandi ku nos hermana 
isla, unda ku plannan pa introdusl 
Papiamento komo vak den skolnan 
bésiko ta andando, kursonan di LO- 
Papiamento a bira normal i komishonnan 
ta wordo formé pa studia e prosedura i 
'planning’ pa introdusi Papiamento komo 
idioma vehikulo na skol. 

2. E echo ku asta den tempo ku kosnan 
tabata bai bon na Aruba i no tabata tin e 
burako grandi riba e presupuesto, ya 
kaba a kuminsa "lever in” riba enseftansa. 
Sifranan ta mustra ku na afta 1974 Aruba 
a reservé 35% di e presupuesto pa 
enseftansa. Na 1983 e persentahe aki a 
bira solamente 24%, mientras ku 
relativamente diferente otro pöst riba e 
presupuesto a subi! 

3. E echo ku e puesto di diputado di 
enseftansa a para bira e puesto ku ningun 
politiko no kier karga, pa e poko 
’importansia politiko’ ku e lo tin (of 
pasobra tin miedo pa tuma 
responsabildat?). Esaki a hasi ku den e 
delaster aftanan un maneho serio i 
konsistente di gobierno insular pa ku 
enseftansa tabata kasi imposibel. 

Ta tristo pa nota ku apenas 6 luna promé 
ku Aruba lo bira pais den Reino, te ainda 
e no sabi kiko e kier ku su enseftansa. 

SIMAR su tarea ta pa tene duro na e 
"issues” ku den nos konsepto mester 
forma parti di un maneho responsabel pa 
ku enseftansa. 

Esakinan ta en korto: 

1. E problema di un kontenido i un 
idioma strafto den nos enseftansa. E 
problema aki ta parse di bira kada dia 
mas urgente. Observashonnan ta 
demostra ku bou di preshon di 
sirkumstansianan, poko poko Papiamento 
a kuminsé drenta skol, pero no di ’porta 
di dilanti’, pero di ’porta di patras’. Si no 
"tackle” e asunto di idioma pronto, e 
asunto aki lo bai resulté den un problema 


hopi serio. 

2. E problemanan den e struktura 
eksterno di nos enseftansa. Entre otro: 

— en bareranan entre: kleuteronderwijs i 
basisschool, basisschool i secundair 
onderwijs, Beroepsonderwijs i Algemeen 
Vormend Onderwijs, Lager Beroeps 
Onderwijs i Middelbaar Beroeps 
Onderwijs. 

— e selekshon mucho tempran pa 
formanan di enseftansa sekundario. E 
punto aki no solamente ta reforsé e 
karakter elitario di nos enseftansa 
(muchanan di sierto klase sosial tin 
menos aseso na sierto tipo di enseftansa), 
pero alabes ta krea un problema pa, en 
espesial, nos Lager Beroeps Onderwijs 
(LTS, HHS, ETAO). Sigur den e 
buskamento na alternativanan ekonómiko 
pa nos pais, e beroepsonderwijs mester 
ta e tipo di enseftansa ku mester hafta 
hopi atenshon. 

3. E problemanan di desigualdat den 
enseftansa pa ku klase sosial i sekso. 
Esaki ta un di e puntonan ku aki na 
Aruba te aworaki a hafta masha poko 
atenshon. Te aworaki nos no por riparé 
nada di intentonan of asta 
pensamentonan serka nos gobernantenan 
kon pa ataké e desigualdat aki, por 
ehèmpel dor di krea medionan ekstra. 

4. E problema di "rendement”. E 
problema aki ta konsekuensia di e 
problemanan deskribi ariba. Ta toka 
akinan: 

— e kantidat grandi di "drop-outs” 

— e kantidat grandi di mucha ku ta keda 
sinta. 

5. Atenshon pa e mucha ku problema 
den nos enseftansa. 

— desaroyo di e kondishonnan pa nos 
enseftansa (en espesial enseftansa 
bésiko), amplia su base di kuido 
("zorgbreedte”) 

— desaroyo di un Enseftansa Spesial 
Sekundario. 

Efektividat di e struktura 
di maneho. 

Bou di e punto aki ta kai asuntonan 
manera: 

— e struktura interno di e "Direktie- 


Onderwijs” i e posibilidatnan ku e 
struktura ta duha. 

— e divishon di e kompetensia pa tuma 
desishon. 

— e posibilidat di 'feedback’, kontrol i 
evaluashon kritiko di e maneho. 

Pa ku e efektividat di e organisashon 
nobo di e "Direktie-Ónderwijs” no por 
bisa mucho kos ainda. Na primera bista 
ku e struktura riba su mes ta duna 
posibilidatnan pa un maneho i 
atministrashon nesesario di nos 
enseftansa. Pero, tenten ku no ta kla ta 
segun kua prosedura e formashon di 
maneho i e tumamento di desishonnan ta 
tuma luga, no por bisa mucho tokante e 
manera ku e organisashon lo bai 
funshoné. Esaki naturalmente aparte di e 
echo ku sin un maneho ningun struktura, 
kon bunita ku e por ta, no por funshoné 
na drechi. 

Den e rapórt di Berenschot nos ta lesa: 
”De afwezigheid van een duidelijk 
onderwijsbeleid heeft het ontwerpen van 
een struktuur van de direktie-onderwijs 
bemoeilijkt. Wij nemen aan dat na l-l-’86 
belangrijke wijzigingen in de voorgestelde 
struktuur wenselijk kunnen blijken te 
zijn”. E palabranan aki ta papia pa nan 
mes. 

Personalmente mi ta di opinion ku un 
faktor hopi importante pa ku e nivel di 
funshonamento di e "Direktie-Onderwijs” 
aki, lo ta e personanan ku lo tuma e 
posishonnan klave den e struktura. 

Pa ku e divishon di kompetensia den 
tumamento di desishon, un punto hopi 
importante ta: e kompetensia di e 
direktivanan di skol partikular. Aki 
SIMAR tin un tarea sumamente 
importante. Den mas ku un okashon 
SIMAR mester a konfronté un situashon 
unda, ora no ta sali nan bon, tanto 
direktivanan di skol partikular i direktiva 
di skolnan pübliko ta kore pa 
responsabilidat. SIMAR lo mester 
intensifiké su kritika riba e nivel di 
funshoné di e direktivanan di skol, ku, 
segun nos leinan vigente, tin un parti di 
desishonnan importante pa ku enseftansa 
den nan man, pa demostré ku nan por 
karga e responsabilidatnan aki. Nos lo 
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mester sigui studia e materia aki i 
determiná un punto di bista balansá, 
teniendo kuenta ku entre otro e dos 
siguiente puntonan: 

— kon pa garantisá un struktura di 
maneho ku ta "slagvaardig”, ku lo por 
hasi posibel inovashon di enseñansa, un 
'planning’ rashonal, i na mesun momento: 

— kon por krea un sistema "build.in” di 
"checks and balances”. Esta: kon por 
evitá ku demasiado poder ta bin kai den 
man di ün sentro, sin ku tin 
posibilidatnan fuerte di kontrol, kritika i 
'feedback', evaluashon i korekshon. 

Mantenshon di nos 
enseñansa 

(”Verzorgingsstruktuur)) 

E kantidat i kalidat di nos struktura di 
mantenshon ta determina pa un parti e 
kalidat di nos enseftansa. Un sistema di 
enseftansa den nos tempo moderno ku 
no ta haña e sosten di un bon struktura 
di mantenshon lo no por kumpli ku tur e 
eksigensianan difisil ku ta impone riba 
dje. 

Di e tareanan ku e rapórt di Berenschot 
ta deskribi pa e "Direktie-Onderwijs”, 
mayoria ta kai bou di tareanan di 
mantenshon. Entre otro: investigashon, 
desaroyo di método i programa' pa 
enseñansa, desaroyo di èksamennan, guia 
(begeleiding) di skol, maestro i alumno. 

E lista di e tareanan aki ta krea un 
optimismo: en komparashon ku e aktual 
mantenshon di nos enseftansa, nos por 
ripará un adelanto den e sentido ku a 
amplia e mantenshon, a bin mas tarea 
serka. Pero atrobe tin ku remarká: 
"onderwijsverzorging” sin 
"onderwijsbeleid" no tin mucho 
perspektiva. 

Pa SIMAR ta importante ku: 

1. mester garantisa un relashon estrikto 
entre e instansianan gubernamental i e 
"veld”. Ta e kontakto estrecho aki ku e 
maestronan den skol so lo por garantisá 
ku e trabou di mantenshon ta mantene 
su relevansia i "realiteitszin”; 

2. ta bin klaridat pa ku tareanan di 
formashon i rekapasitashon (nascholing), 
kualnan tambe ta kai bou di mantenshon 
di enseftansa. Mester evitá ku, meskos ku 
e asunto di papiamento, tambe e asunto 
di rekapasitashon ta wordo hinká den 
"vrieskist”. 

E struktura di dcliberashon 
(”Overlegstruktuur”) 

Lo mi no kier elaborá mucho riba e 
punto aki, pero laga na entre otro 
"rechtspositiecommissie” pa konsehá 
direktiva tokante esaki. Pero si lo mi kier 
remarká ku atenshon na e struktura di 
deliberashon ta di karakter urgente 
aworaki. Sin un struktura di deliberashon 
ku ta funshoná bon, lo ta imposibel pa 
SIMAR pa tin un partisipashon real i pa 
realisá kambionan riba tereno di 
enseftansa. Mester evaluá e posibilidatnan 
eksistente i studia posibel alternativanan. 


Kontakto i koopcrashon ku 
eksterior. 

Ta riparabel ku tin un kambio den 
pensamento pa ku e kontakto i 
kooperashon riba tereno di enseftansa ku 
Antias di 5. Mientras ku na 
kuminsamento ainda tabata hafta 
kontakto i kooperashon aki algo 


importante, finalmente enseftansa a bira 
solamente un punto ku den e 
"Samenwerkingsregeling” ta kai bou di e 
artikulo di "konkordansia”; esta: lo trata 
mas tanto posibel ku e enseftansa di 
Aruba lo ta konkordante ku esun di 
Antias di 5. Lamentable no ta duna mas 
informashon tokante kiko e konkordansia 
aki lo nifiká: te kon leu e konkordansia lo 
bai i riba kua punto lo por tin desviashon. 
E ta parsemi ridlkulo ku entre Aruba i 
Antias di 5, ku ta forma teritorionan asina 
chikito i ku tin un historia i problemanan 
komun pa ku nan sistema di enseftansa, 
lo no tin nada mas di aber ku otro. Mi tin 
miedo ku akinan e isolashon di Aruba 
riba tereno di enseftansa ta kuminsá. No 
ta toka akinan un falta di konfiansa den 
nos mesun posibilidatnan i potensialnan 
pa alsa nos enseftansa te na nivelnan 
halto. Pero, ta trata si di chènsnan ku ta 
tira afó pa probechá di desaroyonan riba 
tereno di enseftansa ku por amplia nos 
konosemento, nos vishon i stimulá nos pa 
inová. Posibel medidanan manera 
seramento di e Akademia Pedagógiko 
Arubiano i Universidat di Antias lo 
mengua mas ainda e posibilidat pa sigui i 



Onderwijs zeer belangrijk voor een land. 


”catch-up” ku desaroyonan ku ta 
tumando luga rónt di nos. Isolashon riba 
tereno di enseftansa finalmente lo resulta 
den un atraso i "verstarring” di nos 
enseftansa. 

E krisis ckonómiko 

Segun informenan Aruba ta pará dilanti di 
un krisis ekonómiko of ya ta pasando dor 
di dje kaba. Te aworaki gobierno a 
aserká e problema mucho hopi komo un 
problema presupuestal. Ta buska 
solushonnan den sentido finansiero i ta 
papia ta kon por sera un burako grandi 
riba presupuesto. No ta aserká e 
problema sinembargo komo un problema 
ku ta toka e kondishonnan pa eksisti den 
un Aruba di maftan. 

Mientras ku no tin un analisis skèrpi di e 
impakto di e krisis (no solamente den 
sentido finansiero-ekonómiko, pero tambe 
den sentido sosial, kultural i emoshonal) i 
mientras ku no tin un vishon klá i balansá 
tokante kón pa sali di e krisis, ta kuminsá 
pa körta den enseftansa. 

Tur kos ta mustra ku lo bai tuma 
medidanan iresponsabel, deskabeyá i 
peligroso, ku portá riba término korto 
por skapa gobierno algun sèn, pero "in 
the long run” ta kosta Aruba su potensial 
pa desaroyo. 


Enseftansa no mester i no mag di ta e 
prome post riba kua ta tuma medida. Al 
kontrario: ta nèt aworaki ku nos pafs ta 
pasando den temponan difisil mester 
kuida enseftansa komo un di e poko 
"tesoronan” ku nos tin i komo 
instrumento ku mester yuda nos sali for 
di e problemanan aktual. Ta ki chèns pa 
desaroyo nos tin si maftan nos pueblo no 
tin un nivel di formashon sufisiente pa 
por hasi un adelanto ekonómiko posibel? 
Te na e momentonan aki no ta konosf 
ainda (ofisialmente) ta kiko lo ta e 
medidanan ku gobierno lo bai tuma pa ku 
enseftansa (aparte di e bahamento di 
salario i kitamento di hende for di 
trabou). Posibel medidanan lo ta: 

— sera e Akademia Pedagogiko 
Arubiano i Universidat di Antias; 

— hisa e kantidat di alumno pa kada 
klas; 

— integrá ETAO i LHO den tempo 
rèkórt; 

— abolf "ambulantschap” di 
kabesantenan di skol; 

— bahamento di gastonan di material. 

Lo mi kier asentuá ku pa kompronde e 
impakto aki di e medidanan aki bon, 
mester mira nan den e konteksto di un 
enseftansa ku ya tin hopi problema kaba. 

E medidanan aki lo bai intensifiká e 
problemanan den nos enseftansa. 

Teniendo kuenta ku esaki, na mi opinion, 
mester stipulá algun punto di salida ku 
mester tene kuenta ku nan, den kualkier 
maneho ku hiba pa ku enseftansa den e 
temponan difisil aki. 

Puntonan di salida manera: 

1. Hisa e efisiensia di nos enseftansa (of 
alomenos garantisá ku e no ta baha). 
Entre otro esaki lo por nifiká: hasi un 
mihor uso di e kapasidat i expertisio di 
nos hendenan den enseftansa. 

2. Mantene i hisa e kalidat di enseftansa. 
Aki bou ta kai tambe e aspekto di 
desigualdat den enseftansa: mester evitá 
ku ta tuma medidanan ku lo empeorá e 
desigualdat aki. 

3. Mantene i hisa e kapasidat pa inová i 
krese den nos enseftansa. Entre otro 
esaki ta toke e nivel i kalidat di 
funshonamento di e maestro di skol: un 
negligensia demasiado largo di esaki lo 
resultá den bahamento di kalidat di nos 
enseftansa i enseftansa lo hafta un 
karakter tradishonal i "star” ku lo 
difikultá tur intentonan pa kambio 
despues. 

4. Mantene i hisa e motivashon positivo i 
konstruktivo di esnan trahando den 
enseftansa. Kon difisil ku lo por parse, 
pero ta nèt den e temponan di krisis e 
"moral” di e maestro lo ta un faktor 
desisivo. Pa mantene e espfrito positivo 
no ta responsabilidat di e maestro só, 
pero tambe di gobierno i instansianan ku 
ta tuma desishon. Ta na nan pa informá e 
trahadornan debidamente, pa duna nan 
un partisipashon real, pa skucha nan i 
demostrá nan rèspèt i apresio. 
Lamentablemente nada di esaki ta 
sosode: al kontrario, ta kore SIMAR tin 
ku kore tras di instansianan 
gubernamental i direktivanan di skol pa 
hafta e informashon ku nos tin derecho 
riba dje, pa no papia mes di 
partisipashon. 

Mi ta propone SIMAR pa aserká tur 
medida ku gobierno lo kier bai tuma pa 
ku enseftansa ku e puntonan di salida aki 




i usa nan pa evaluá e medidanan. Tambe 
SIMAR lo mester tuma riba su mes pa 
informá e pueblo di Aruba riba e 
efektonan di kada un di e medidanan ku 
gobierno tin pensá di tuma pa ku 
enseñansa. 

Un análisis di e medidanan ta demostrá 
ku e efektonan riba término korto i largo 
ta: 

— ku ta kleuteronderwijs i enseftansa 
básiko ta haña e klapnan mas fuerte; 

— ku en espesial e medida di hisa e 
kantidat di alumno pa klas lo reforsá e 
desigualdat den nos enseftansa: ta e 
muchanan di klase sosial mas abou lo ta 
esnan ku lo bai sufri mas. Sigur si tene na 
kuenta e tantisimo medidanan ku ta bai 
tuma, ku lo ta un atake formal riba e 
nivel di bida di hopi famia aki na Aruba; 

— e kantidat di mucha ku ta keda sinta 
lo subi, resultando den un enseftansa mas 
karo; 

— e impulso pa inovashon lo baha i pues 
nos enseftansa lo bira mas tradishonal; 

— ta "ondermijn” e funshon di 
enseftansa den nos komunidat: enseftansa 
lo por duna poko kontribushon na 
desaroyo ekonómiko i sosial di nos 
komunidat. 

Pa no hafta un kaida aselerá den nos 
enseftansa ta nos responsabilidat pa 


enfrentá i ataká e peliger ku ta menasa 
nos enseftansa. 

Si SIMAR no move, ta ken lo move? 

Un otro ”issue” importante: 
e faktor maestro. 

Despues ku aftanan anterior SIMAR a 
elaborá mas tanto riba asuntonan 
manera: e asunto di idioma, e asunto di 
kontenido i e asunto di struktura di nos 
enseftansa, ta na su luga pa den futuro 
serkano SIMAR stipulá komo tereno di 
estudio i diskushon interno i bou 
miembresia e "faktor maestro”, ku 
atenshon espesial riba e kontribushon di 
e maestro di skol den e desigualdat den 
nos enseftansa. Lo mester diskuti i 
investigé e kultura eskolar, e norma i 
balornan den skol, e material ku ta usa 
den skol i e atitut di e maestro en 
general, ku posibelmente ta enforsá i 
reprodusi e diferente tiponan di 
desigualdat den nos enseftansa. Ya den e 
Konferensia APA-SIMAR di aña pasá, e 
asunto aki a hafta atenshon den e charla 
di profesor Miller, ku a mustra riba e 
mekanismo di ”self-fulfilling prophecy” 
den nos enseftansa. Esaki ta nifiké en 
korto ku maestronan ta formulé 
espektativanan tokante nan alumnonan 


(tin biaha a base di prehuisionan), ta trata 
e alumnonan segun e espektativanan ku 
nan tin di e alumnonan, pa motibo di un 
trato diferente ta stimulé un desaroyo 
diferente, lokual finalmente té resulté den 
diferensia den nivel di funshonamento di 
e alumnonan, lokual ta reforsé atrobe e 
espektativanan di e maestro. Tin hopi 
dato i informashon tokante 
investigashonnan hasi na diferente parti di 
mundo ku ta demostré kon e ”self- 
fulfilling prophecy” aki ta traha den 
préktika. 

Tur e informashon aki ta mustra bon kla, 
ku aparte di fayonan di nos struktura di 
enseftansa, aparte di e falta di 
stimulashon na kas, ta e maestro i e 
kultura di skol témbe ta kontribul na e 
problema di desigualdat den enseftansa. 
Ta bira tempo pa tambe aki na Aruba 
nos, trahando den enseftansa, habri porta 
pa e informashon i pensamentonan nobo, 
asina ku nos por evalué i revisé nos 
atitut, unda ta nesesario, na bienestar di 
kada un di nos alumnonan. 

No ta sobra mi mas ku un palabra di 
danki na direktiva pa e invitashon i alabes 
un palabra di apresio pa e inisiativa pa 
tene e diskushon den seno di SIMAR 
tokante nos enseftansa bibo. • 


ENTREVI5TA KU 


PARTI II 


GREGORIO WOLFF 


Manera nos a priminti den nos ultimo number di S&K, aki bou 
ta sigui e di dos parti di e entrevista ku Gregorio Wolff. Nos ta 
pidi atenshon di nos lesadornan si pa e echo ku e entrevista a 
tuma lugá riba dia 21 di mart, pues kasi tres luna pasá. 


”Mi ta kontento ku ’77 a pasa: 
pa siña!” 

S&K: ”E echo ku durante añanan tabata 
forma e kousa prinsipal pa e 
deskonfiansa entre sindikatonan, ta e 
partisipashon di sierto sindikatonan na e 
lucha politiko (partidista) na aña 77. 
Aunke mayoria di e sindikatonan en 
kuestion a atmiti kaba ku na e momento 
ei nan a kometé un error grandi, nos ta 
kere ku te ainda e susedidonan di 77 ta 
hunga un rol den mundo sindikal. Kiko 
bo opinion ta tokante esei?” 

Wolff: ”Ami mes ta kontento ku 77 a 
pasa manera el a pasa: pa sifta! Pasobra 
awe nos tin argumento, awe nos por bisa 
ku: na 77 b’a rekonosé e derecho di un 
welga politiko di e sindikatonan den 
sektor di gobierno. 

Si mi bisa awó ku, si no bini un akuerdo 
(e ’akuerdo di 7 dia’, red.), sindikatonan 
mester bringa pa algo politiko, ta pasobra 
na aria 77 t’esaki a pasa! Na 77 e akshon 
tabata pa baha gobierno. Si nos no yega 
na un akuerdo awor, nos por hiba e 
mesun akshon. 

P’esei, apesar ku mi no a partisipé 
direktamente na e akshon di 77, ami ta 
kontento ku el a pasa. E ta un parti hopi 


bon di historia.i el a pasa, el a pasa 

.77 tabata un momento ku e lidernan 

politiko a sorprendé e lidernan sindikal. 
Nos no tabata preparé. Pakiko nos no 
tabata preparé? Pasobra, segun mi, te ’84 
sindikatonan a hiba un politika sindikal 
malo, na unda ku e esensia di nan forma 
di move tabata un aktitut anti-politiko. I e 
aktitut aki a kousa ku nan no kier mishi 
ku politika en general, pero a kousa si ku 
politika ta mishi ku nan! Pasobra kiko a 
pasa na 77? Politika a mishi ku e lucha 
sindikal mahos, óf kon ku bo kier yam’e. 
Anto lidernan sindikal no tabata preparé i 
politikonan a hasi i deshasi... Nan no 
tabata sa kon pa kitanan foi nan lomba. 
Esei a pasa na 77 i esei tambe a pasa na 
’82, e straik di Concord.” 

”E lucha tabata puramente 
sindikal” 

”Manera semper tambe e biaha aki 
sindikatonan a wördo kulpá, den sentido 
ku nan lucha no tabata uno puramente 
sindikal, pero ku tabatin politika tras di 
dje. Politika di oposishon óf den otro 
forma ..." 

”No, segun mi no por tin politika tras di e 
lucha aki, pasobra e strategia di tur e 


lucha aki ta wordo disidi dor di e tres 
sindikatonan Gaba, Sepa i Simar. Nos a 
wórdo akusé diferente biaha dor di 
gobierno ku nos ta hunga e wega di 
oposishon, pero riba dia 12 di mart (e ’dia 
di huma i légrima’, red.) klaramente einan 
a keda demostré ku ora politikonan di 
oposishon kier a drenta, para dilanti di e 
masa di e welgistanan, ku nan a wórdo 
malamente saké for di demostrashon ei. 


(kont. napag. 14) 
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"CHARUBA ” is een nieuwe zusteruitgeverij onder de vleugels van LEO- 
POLD, die zich voornamelijk zal toeleggen op uitgaven voor de jeugd, ge¬ 
schreven door Arubaanse auteurs — zowel in het Papiamento als in het 
Nederlands”, (blz. 2 van ”Mosa’s eiland”). 

Miep Diekmann en Alice van Romondt van de Openbare Bibliotheek 
hebben samen het plan voor Charuba uitgewerkt en intussen zijn er al 
drie boeken verschenen: in mei 1984 ”Mosa’s eiland” van Desiree Correa, 
en ”Nildo y e luna” van Miep Diekmann, vertaald door een groep exa¬ 
menkandidaten van de APA als afstudeerproject, en heel recent, eind 
1984 "De Caraibischejeugdboeken van Miep Diekmann”, een leesverslag 
door Wim Rutgers. 


”Mosa’s eiland”, zeer geschikt 
voor onze tieners 

Dit jeugdboek is zeer geschikt voor 13 a 
17-jarigen. ”Mosa’s eiland” beschrijft 
namelijk een wereld die zeer kenbaar is 
voor onze jongeren, vooral ook omdat 
het zich volledig op Aruba afspeelt. 

Het geeft veel stof voor discussie, klasse- 
gesprekken, voor gesprekken met ou¬ 
ders en andere mensen die bij de opvoe¬ 
ding betrokken zijn. En wat prettig is: 
we hebben er een boek bij dat in de 
(literatuur )lessen van HHS, LTS, 
ETAO, MAVO, MTS, HAVO en VWO 
besproken en op de literatuurlijst voor 
het examen geplaatst kan worden. 
Desiree Correa zegt hierover: 

”De behoefte om dit boek te schrijven is 
ontstaan tijdens mijn werk aan het 
ETAO. Ik merkte dat de 15 a 17-jari¬ 
gen een vertrouwenspersoon nodig had¬ 
den met wie ze over hun problemen 
konden praten, problemen waarmee ze 
thuis niet konden aankomen. Ik her¬ 
kende mezelf ook in die kinderen. Ik 
werd een soort moeder voor hen. 

Wat opviel, was dat dezelfde problemen 
ieder jaar terugkwamen. Dat bracht me 
op het idee dat alles op papier te zet- 


Het taalgebruik 

Wat dit boek ook geschikt maakt voor 
onze jongeren, is het taalgebruik. De 
taal die Desiree Correa gebruikt is zeer 
eenvoudig, direkt te begrijpen, zonder 
kinderachtig aan te doen. 

Desiree houdt de taal eenvoudig, ge¬ 
bruikt zelfs Papiamentismen hier en 
daar en verwerkt veel humor in haar 
stijl. 

Leuke vondsten vind ik de associaties, 
waardoor een ernstig voorval een humo¬ 
ristisch tintje krijgt en gerelativeerd 
wordt, zoals op blz. 15” (. . .) Maar in 
welke les heb jij het dan aan de zuster 
gevraagd? Onder rekenen? Want je zei: 
"Vier of vijf dagen, elke maand . . .”, 
dat wordt toch een rekensommetje? 
(...)”. 

Dat doet ze vaker, bijvoorbeeld ook op 
blz. 129: ”Maar ja, dan zou ik stikken 
van de hitte, want het was ontzettend 
warm die dag. Nu stikte ik van woede”. 
Ik moet wel zeggen, dat er af en toe 
minder mooie formuleringen in staan, 


zoals op blz. 31 ”in twee vlechten vlech¬ 
ten” en op blz. 59 "Zoveel was er ge¬ 
beurd deze laatste járen”. 

Jammer genoeg zijn er ook enkele taal¬ 
fouten in geslopen. Op verschillende 
plaatsen zijn er woorden weggevallen, 
zoals het en er daar op blz. 64: Van¬ 
daag is zaterdag; blz. 79: het eerste 
beste boek; blz. 83: hij had de pest in; 
blz. 141: Hardrijden ben je bang voor. 
Ook neefs als meervoudsvorm van neef 
in plaats van neven doet vreemd aan. 

Jij wil in plaast van jij wilt zou een zet¬ 
fout kunnen zijn. 

Plaats van handeling en titel 
De plaats van handeling is Aruba. De 
titel ”Mosa’s eiland” verwijst er ook 
direct naar: Mosa’s eiland is Aruba. 
Maar eiland betekent hier meer: het 
was eerst — dat zegt Mosa op blz. 156 
— eencementblok, waarvan Mosa wens¬ 
te dat het haar eilandje was, een ”fan- 
tasie-eilandje” waarop ze weg kon dro¬ 
men. Ze beseft nu (blz. 156) dát ze op 
een eilandje woont, alleen, alleen met 
haar problemen en haar strijd. Mosa’s 
eiland is een eiland van eenzaamheid. 

Al op blz. 39 — Mosa is op dat moment 
nog wat jonger — zegt ze: ”Ik stond 
daar alsof er een cirkel om me heen ge¬ 
trokken was waar ik niet uit kon. Een 
eigen eilandje, en ik kon er niet af’. 
Deze eenzaamheid heeft alles met het 
thema te maken. Bij de behandeling 
van het thema komen we hierop terug. 

De tijd in het verhaal 
De vertelde tijd — dat is de tijd in het 
verhaal, de tijd waarin het verhaal zich 
afspeelt — is ongeveer vier jaar. Mosa is 
net dertien als het verhaal begint en 
zeventien op het eind. Het verhaal dat 
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rd op 20 oktober 1953 geboren op 
Arubaanse Pedagogische Academie 
bet ETAO-Maria College als lerares 
erkzaam op Sint Maarten, ook in het 
root gedeelte van haar vrije tijd be- 
lertoneelgroep CHI-KU-CHA heeft 
itht. 

ante”, geschreven in het Spaans tij- 
erscheen in 1980 als prentenboekje 
iela. Op 23 mei 1984 presenteerde 
breven in het Nederlands, aan het 
ii gezellige receptie in dé Openbare 
niba. 


chronologisch is met wat tijdversnellin- 
gen, wordt onderbroken door de hoofd- 
stukken Wel waar, niet waar!, Zijn ma¬ 
nier, Háár manier en Hun manier, die 
flashbacks zijn over de drie járen vóór 
het eigenlijke verhaal. Op deze manier 
komen we heel veel te weten van de ach¬ 
tergronden en de personages. 

De vertellerspositie 
Het boek is in de ik-vorm verteld. Ik ii 
Mosa Fingal, die niet alleen vertelt wal 
er gebeurt en gebeurd is, maar die ook 
de hoofdpersoon is die alles beleeft. Ik, 
Mosa, is de centrale figuur vanuit \ ' 
wij als lezer alles bekijken. 

Een uitzondering hierop wordt gemaakt 
in het hoofdstuk Hun manier, waarin 
Mosa probeert de gebeurtenissen van c 
een afstand te bekijken, nadat zij < 
Milva van moeder te horen hebben ge¬ 
kregen, dat ze zich niet moesten be¬ 
moeien met grote-mensen-zaken. 

Alleen de inleiding van dit hoofdstuk en 
de twee zinnen tussen haakjes na de af¬ 
leveringen 3 en 4 staan in de ik vorm en 
eigenlijk ook aflevering 1 waarin de af¬ 
stand nog niet volledig is en Mosa het 
heeft over ”ons” en niet over ”Milva en 
Mosa” zoals in de andere afleveringen. 

Thema en motieven 
Deze roman heeft een heel duidelijk 
thema: de eenzaamheid van een jonge 
tiener die zich moet ontwikkelen in ee 
nogal vijandige wereld. 

In het begin van het verhaal maken v 
kennis met Mosa Fingal, een dertienja¬ 
rig Arubaans meisje, dat niet begrijpt 
wat er met haar gebeurt (haar eerste 
menstruatie). Waar ze nog minder van 
begrijpt is het gedrag van de volwasse¬ 
nen om haar heen, van haar moeder in 
het bijzonder en van haar vader. 

In de loop van het verhaal zien we haar 
zoekend en vechtend zich een weg ba¬ 
nen naar de zelfstandigheid, zoekend 
naar de waarheid achter zichzelf, de 
haar omringende mensen en dingen, e 
vechtend tegen allerlei vooroordelen e 
onrechtvaardige situaties. Ze wordt 
daarbij regelmatig zwaar teleurgesteld. 
Ze krijgt geen steun, geen hulp; ze moet 
al haar problemen zelf oplossen, zelfs de 
financiële. Zelfs moeder die de aange¬ 
wezen persoon is om haar te helpen, 
doet dat niet, omdat moeders eigen 


Dor Uw bril of contactlenzen... 
Het goede adres : 

lïCA MODERNA Oranjestad - San Nicolas, 



problemen zwaarder wegen. Zie het 
hoofdstuk Vakantiewerk bijvoorbeeld. 
Op het eind van de roman beseft Mosa 
dat ze vastzit in de traditie (vooral de 
moeder-kind-relatie) en dat ze geen 
kant meer op kan. Zelfs huilen kan ze 
niet meer. 

Dit thema wordt gedragen door ver¬ 
schillende motieven. 

De belangrijkste zullen hier besproken 
worden. 

— Ten eerste hebben we het allesover¬ 
heersende motief van de gebrekkige op¬ 
voeding door de ouders. 

Mosa heeft niets aan haar ouders, in de 
meest strikte zin van het woord, noch 
aan haar moeder, noch aan haar vader, 
noch aan haar grootmoeder bij wie ze 
een belangrijk aantal járen woont. 

De ouders en de grootmoeder zijn niet 
in staat leiding en advies te geven. En 
vooral de moeder, die toch zo’n belang¬ 
rijke beslissing had durven nemen — 
van haar man weggaan — laat het af¬ 
weten op de meest kritieke momenten. 
Een goed voorbeeld hiervan is het door¬ 
schuiven van de verantwoordelijkheid 
naar de vader als Mosa wil weten wat er 
met haar aan de hand is als ze voor het 
eerst menstrueert. Zie hiervoor ”Kotex- 
Mosa”. 

Mosa wordt volstrekt niet voorgelicht, 
want vader kan het ook niet. Dit hele 
hoofdstuk trouwens is één grote aan¬ 
klacht tegen de onverantwoordelijke 
opvoeding door ouders die waarschijn¬ 
lijk nooit samen over opvoeding hebben 
gesproken en hun kinderen maar laten 
"aanmodderen”, in feite in de steek 
laten. 

Het onbegrip en de onwetendheid van 
de ouders leiden tot onverantwoordelijk 
handelen en Mosa schaamt zich hier 
vreselijk over (blz. 19). Mosa en haar 
oudere zus Milva groeien dus eigenlijk 
op zonder echte leiding en worstelen 
zich, ieder op haar manier, door de 
moeilijkheden heen. 

De opvoeding wordt verder gekenmerkt 
door het ontbreken van een eerlijk en 
gezond kontakt tussen de ouders en de 
kinderen: er wordt niet naar de kinde¬ 
ren geluisterd, laat staan met hen ge¬ 
praat. Men heeft geen oog, geen oor, 
geen "feeling”, geen belangstelling voor 
de problemen van de kinderen, om van 
respect voor de kinderen maar niet te 
spreken. Zie bijvoorbeeld het gedrag 
van moeder én vader in de menstruatie- 
affaire ("Kotex-Mosa”), in de affaire 
met Shon Fresku ("Vakantiewerk, blz. 
109 e.v.) . Het is zelfs zo, dat moeder in 
het geheel geen belangstelling heeft 
voor het schoolleven van Mosa. Ze 
houdt er ook geen rekening mee en 
vindt dat Mosa haar moet helpen met 
geldverdienen (blz. 151-157). 

Moeder maakt zelfs misbruik van 
Mosa’s goedheid en leifde: als de tele¬ 
foonrekening een keer te hoog is, helpt 
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Mosa met haar spaargeld (blz. 96-99) . 
Moeder betaalt haar echter nooit terug, 
maar vindt zelfs: ”Als ik jou om geld 
vraag, is het mijn volste recht. Een 
dochter hoort voor haar moeder te zor¬ 
gen. Wie anders? Daarom brengen 
moeders kinderen ter wereld, zodat die 
later voor hun moeders gaan zorgen. Jij 
moet mij alles geven wat ik nodig heb. 
Daarom studeer je verder. Daarom . . . 
moet je later ook in het onderwijs gaan, 
om goed geld te verdienen ...” (blz. 
157). 

Hieruit spreekt een groot egoïsme, dat 
ook Chana, de grootmoeder karakteri¬ 
seert in haar relatie tot haar dochter en 
de kleindochters. Chana gunt haar 
dochter eerst Carlos niet en nu ook 
George niet en ze stookt de kinderen te¬ 
gen George op (blz. 86) . Haar dochter 
zegt er dit over: ”(. . .) Want je wil(t) 
mij voor jou alleen hebben . . . dat ik 
voor eeuwig voor je blijf zorgen . . . een 
eigen leven mag ik niet eens hebben . . . 
nee, voor jou alleen moet ik leven . . . 
zo zijn alle moeders op de Antillen . . . 
hun dochters zijn hun ouderdomspen¬ 
sioen (. . .)” (blz. 87-88) . Het tragische 
is dat haar houding ten aanzien van 
haar eigen kinderen niet anders is. (zie 
hierboven). 

Mosa denkt hierover na: "Mama gaf 
Chana de schuld ... ik gaf mama zo 
vaak de schuld . . . Als ik later kinderen 
had, zouden die mij dan ook de schuld 
geven? Zou het altijd zo doorgaan?” 
(blz. 88). De rol van de MOEDER 
wordt hier duidelijk ter discussie ge¬ 
steld. De moeder, de traditionele moe¬ 
der komt er niet best vanaf. 

Maar ook de vader is een probleem: 
ook hij is ten opzichte van de twee meis¬ 
jes erg egocentrisch en ongeduldig en 
zelfs oneerlijk, (zie blz. 31 e.v.) ”Op- 
voeden? Het was alleen maar streng- 
zijn”. ”Hoe durf je waar een vriend van 
me bij is, mijn gezag te ondermijnen? Ik 
had toch néé gezegd? Hoe durf je dan 
verder te zeuren?” ”Wil je een fiets? 
(. . .) Je moet die fiets natuurlijk wel 
verdienen. (. . .) Je moet mij ook een 
pleziertje doen. Iets heel eenvoudigs, je 
moet er bij je grootmoeder proberen 
achter te komen wie de vriend van je 
moeder is. (. . .) Dan krijg je een fiets 
van mij”, (blz. 39-40). 

Deze Carlos is dus één groot egdistisch 
onbenul als vader. Hij schuift later ook 
alle verantwoordelijkheid van zich af, 
als hij Milva opdraagt zijn taak — zor¬ 
gen voor geld, want hij kan geen ali¬ 
mentatie meer betalen — over te 
nemen. 

Zo zijn er in deze roman voorbeelden te 
over van kenmerken van een opvoeding 
die geen opvoeding is en waar onze kin¬ 
deren zo vaak het slachtoffer van wor¬ 
den. 

Een ander belangrijk motief in deze 
jeugdroman is het machismo, waarte- 


Om mi \cm, 
muDdü 
la habfi 

Un lampi, 

un stul ku su kusinchi. 

Un man, 

un buki ku se letranan. 

Konsientisashon na bigor, 
desaroyo tur afó. 

Ahan, ta p’esei... 

Bo ta wak ... 

Mi n’ta’sa ... 

Ta pa bo sa ... 

Kansansio di wowo. 

Doló di lomba. 

Nö, un blachi mas. 

Amplifikashon di argumento. 
Interkambio di idea. 

Per o no t’asina ku ... 

Wel, nan di ku ... 

Bo n’ta kere ku ... 

Tanten ku ... 

Ah, 

e ultimo kapitulo. 

M’a yuda mi mes, 
atrobe. 

Esta un alivioü 

Hendrik Marcelino (001-APA) 


gen Mosa ook een eenzame strijd voert. 
Als klein kind moest ze een keer mee¬ 
maken, hoe haar vader "razend op 
moeder wilde inbeuken”, (blz. 27) . En 
dan begrijpt ze moeders gedrag niet: 
"Waarom ging moeder de kamer niet 
uit? Waarom probeerde ze vader nog te 
kalmeren al zag ze er doodsbang uit?” 
Maar moeder had nog niet genoeg 
moed verzameld. Dat gebeurt pas later 
als ze besluit dit alles niet langer te ver¬ 
dragen en weggaat. Vaders reactie: 
"Zien jullie nu wel wat voor een vrouw 
je moeder is? Een slechte vrouw! Kijk 
wat ze doet. Haar kleine kinderen in de 
steek laten”, (blz. 28). Milva en Mosa 
zien het anders: "Mama kon niet meer 
met jou leven”, al zeggen ze dat niet 
tegen hem. 

En om hen duidelijk te maken hoe be¬ 
roerd hun toekomst zou zijn wanneer ze 


naar moeder zouden gaan: "Jonge 
hoertjes zullen jullie worden. Want wie 
moet er voor jullie zorgen? Jullie moe¬ 
der heeft geen eigen inkomen, geen 
werk. En om aan geld te komen ... Ik 
weet precies wat ze jullie dan zal laten 
doen (. . .)”. (blz. 30). 

Als moeder volgens de geruchten een 
vriend heeft: "Jullie moeder heeft een 
vriend op Curaçao. Zien jullie nu wel 
wat voor een soort vrouw ze is? Wat voor 
een soort moeder? (. . .), terwijl hij 
zelf, volgens Milva een hele sleep vrien¬ 
dinnen heeft, zijn hele leven al. (blz. 
37). De macho die, om te bewijzen dat 
moeder een slechte vrouw is, nu wel het 
eten gaat klaarmaken, wat hij vrouwen-' 
werk vindt: "Hoedurfje? (. . .) Je weet 
dat ik om twaalf uur thuis kom. Hoe 
haal je het in je hoofd om dan geen eten 
voor me klaar te hebben?”, (blz. 29) 
schreeuwde hij, toen moeder een keer te 
laat was met het middageten. 

De hoofdstukken Vakantiewerk over 
Shon Fresku, Vragen? Aan wie? over de 
mannen achter de loketten en 'Mosa’s 
eiland’, het gedeelte over Mirto en 
Drive-In spreken voor zichzelf: Mosa 
in een eenzaam, heftig gevecht tegen de 
macho-man. 

Het is bijna vechten tegen de bierkaai, 
vooral omdat noch moeder, noch Mil¬ 
va, noch haar collega’s haar steunen of 
zelfs willen begrijpen. Vooral moeder 
valt zwaar tegen: ze kan Mosa ook niet 
helpen, omdat ze nog vastzit in de tra¬ 
ditionele rol van onderdanige vrouw. Ze 
vertoont een volgens Mosa overdreven 
afhankelijkheid ten aanzien van man¬ 
nen: tijdens en zelfs na haar huwelijk 
ten aanzien van Carlos en ten aanzien 
van George tijdens hun verkering; 
Mosa verwondert zich terecht hierover. 
Voor moeder is Mosa’s probleem met 
Shon Fresku geen reëel probleem; een 
groter probleem vindt ze de rekeningen 
die betaald moeten worden. Ook de 
meisjes op het werk gedragen zich op¬ 
portunistisch en aan de lakonieke Milva 
met haar scherpe tong heeft ze ook niet 
veel, al ziet Milva de dingen vaak heel 
scherp: ”Ik wil een baan hebben op een 
kantoor waar een vrouw aan het hoofd 
staat. Zelfs als dat een kreng is, is het 
nog beter dan een man. Ik ga niet voor 
zulke lullen van kerels werken. En zelfs 
als die vrouw lesbisch is . . .” (blz. 120) . 
Het komt er op neer, dat Mosa voor de 
zoveelste keer tot de conclusie komt: 
”Ik zou de oplossing zelf moeten beden¬ 
ken”. (blz. 120). 

Verder bekritiseert deze roman nog 
een aantal aspekten van onze samenle¬ 
ving, die hier niet uitgewerkt zullen 
worden. Ze worden in het boek ook niet 
uitgebreid behandeld, maar terloops 
ter sprake gebracht. Het zijn de kleinere 
motieven die het totaalbeeld van Mosa’s 
wereld helpen vormen. 

We kunnen noemen: —► 
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* het beoordelen van mensen op hun 
uiterlijk; 

* de onverschilligheid van de verpleeg¬ 
sters op de kinderafdeling van het zie¬ 
kenhuis ; 

* de onveiligheid in het verkeer door te 
hard rijden, door het parkeren van 
auto’s op stoepen en trottoirs, door 
bomen en planten die over de trot¬ 
toirs groeien, door de lantaarns die 
het niet doen, door loslopende hon¬ 
den in de straten; 

* het bang zijn voor wat anderen zou¬ 
den zeggen; 

* de politiek. 

De karakters 

Mosa, de hoofdpersoon, is de enige bij 
wie een duidelijke karakterontwikkeling 
te zien is. In het begin is ze onzeker en 
zit ze vol vragen, later is ze gedecideer- 
der. Ze ontwikkelt een behoorlijk door¬ 
zettingsvermogen en verantwoordelijk¬ 
heidsbesef. Ze leert zichzelf redden. Te¬ 
gelijkertijd zien we ook hoe Mosa, als ze 
de antwoorden begint te kennen, in¬ 
zicht begint te krijgen in de haar omrin¬ 


gende wereld, zich zeer teleurgesteld en 
wanhopig gaat voelen. 

Moeder is ronduit een slappeling, een 
produkt van haar opvoeding. Ze stelt als 
moeder eigenlijk niet veel voor. Op de 
laatste bladzijden blijkt duidelijk haar 
ware aard: egoïstisch. Ze is ook tegen¬ 
strijdig in haar ideeën: ze beschuldigt 
haar moeder van iets waar zij zelf ook 
schuldig aan is, namelijk een grenzeloos 
egoïsme ten aanzien van haar dochter. 
Moeder en grootmoeder handhaven 
door hun egóisme en onverstandigheid 
de status-quo. 

Vader kent ook zijn taak als opvoeder 
niet: ook hij gedraagt zich ten opzichte 
van zijn kinderen egoïstisch en met wei¬ 
nig verantwoordelijkheidsgevoel. Hij 
voedt niet op, maar vindt wel gauw dat 
zijn gezag wordt ondermijnd. Ook zijn 
prestigegevoel is erg groot. 

Milva, die een paar jaar ouder is dan 
Mosa, heeft en had blijkbaar dezelfde 
problemen, maar doordat ze een ander 
karakter heeft, lost ze die problemen 
ook anders op. Ze gebruikt haar intelli¬ 
gentie, haar scherpe tong en haar vrou¬ 


welijke charme om de problemen de 
baas te worden en ze komt over als ie¬ 
mand die zich niet zal laten intimide¬ 
ren. 

De lezer krijgt niet zoveel hoogte van 
haar, ook Mosa trouwens niet. 

George komt maar even voor het voet¬ 
licht: eerst tamelijk aardig en belang¬ 
stellend, maar al gauw blijkt dat ook hij 
een overdreven groot prestigegevoel 
heeft. 

Het is opvallend dat de ouderen in deze 
roman — moeder, vader, grootmoeder 
en George — weinig of zelfs geen posi¬ 
tieve eigenschappen hebben. 

Doordat ze zich in feite weinig met 
Mosa bemoeien, is er ook niet veel 
moois te zien. In de contacten met Mosa 
gedragen ze zich allemaal, zonder uit¬ 
zondering, egoïstisch, berekenend, on¬ 
verstandig, onverantwoordelijk. 

Is dit typisch Arubaans? In ieder geval 
komen de opvoeders in deze eerste 
jeugdroman van Arubaanse bodem er 
niet zo best van af. Een gegeven dat tot 
nadenken stemt. 


****** aanbevolen ****** 


De Cardibische 
jeugdboeken van 
Miep Diekmann 

Een leesverslag door WIM RUTGERS. 

Uitg. Charuba/Leopold, 

Oranjestad/Den Haag, 1984. 

Op 30 april 1985 werd dit boek in de Openbare Biblio¬ 
theek te Oranjestad officieel gepresenteerd; het is ver¬ 
krijgbaar bij de plaatselijke boekhandels. Dit leesverslag is 
zeer de moeite waard, zeker voor onze scholieren die het 
zelfstandig kunnen bestuderen. 

In de Introductie laat Wim Rutgers Miep Diekmann zelf 
aan het woord, waardoor de lezer te weten komt, dat de 
hoofdelementen in haar werk zijn: engagement dat wil 
verduidelijken en schijnheiligheid bestrijden, het direkte 
taalgebruik en de Caráibische samenleving. 

In de Bio- en bibliografie vindt de lezer heel wat interes¬ 
sante gegevens over de schrijfster en haar boeken. 

Wim Rutgers behandelt daarna in chronologische volg¬ 
orde de tien jeugdboeken van Miep Diekmann die zich in 
het Caraibische gebied afspelen, met eerst een opgave van 
allerlei uiterlijke gegevens en daarna de analyse waarin 
structuurelementen als tijd, ruimte, figuren, motieven, 
thema en stijl aan de orde komen; verder ook een waar¬ 
dering van het werk dat geplaatst wordt binnen de maat¬ 
schappelijke context, een vergelijking met vorige werken 
van de schrijfster en ook, indien mogelijk, Miep Diek- 
manns eigen mening over het werk. 

In Tot slot wordt Miep Diekmanns werk vergeleken met 
het werk van andere Nederlandse en Antilliaanse auteurs, 
waardoor de kenmerken van Miep Diekmanns jeugdboe¬ 
ken duidelijk worden. Een handig boek ten gunste van ons 
literatuuronderwijs. 


Konta mi algu 
krioyo 

Nederlandstalige Antilliaanse jeugdliteratuur 
(Vreemd of eigen?) 

Skriptie letterkunde van INI STATIA. 

Groningen, november 1984. 

Ini Statia neemt in haar skriptie 3 Antilliaanse jeugdboe¬ 
ken onder de loep, te weten "Sherry; het begin van een be¬ 
gin” en "Nancho Kapitein” van Diana Lebacs en "Orkaan 
en Mayra” van Sonia Garmers. De skriptie bestaat uit twee 
delen. 

Deel I, ”De Antilliaanse samenleving: haar sociaal-cultu- 
rele achtergronden”, bevat een vrij uitgebreide beschrij¬ 
ving van de Antilliaanse maatschappij en de strukturen 
waarop zij gebaseerd is, verdeeld in de hoofdstukken: 1. 
De koloniale samenleving, 2. De industriële samenleving 
en 3. Het filosofisch kader. 

Dit deel is alleen al op zich beslist de moeite van het lezen 
waard. 

Deel II, "Antilliaanse jeugdliteratuur: het onderzoek”, is, 
zoals de ondertitel luidt, het verslag van "een leesonder¬ 
zoek naar de leefwereld van drie Antilliaanse verhaalfigu¬ 
ren Sherry, Nancho en Orkaan en naar de impliciete lezer 
in boeken van Sonia Garmers en Diana Lebacs”. 

Ini Statia analyseert de volgende elementen: verhaalin¬ 
houd, perspectief, personages, identificatie, spanning, 
maatschappijbeeld, waardenoverdracht en vormgeving/ 
randwerk, waarbij ze er niet voor terugdeinst vrij felle kri¬ 
tiek te leveren als zij dat nodig vindt in het kader van haar 
uitgangspunten. Haar analysemethode is vooral voor de 
leraren literatuur uitermate interessant en biedt genoeg 
stof voor discussie. 

Deze skriptie is verkrijgbaar bij Ini Statia zelf of via de 
Sticusa. • 
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e lucha sindikal. Na Hulanda nos konosé 
e situashon ei, ku Partij van de Arbeid, 
na Inglatera igual, na Venezuela, na hopi 
pais e ta un realidat.” 

”Si, pero un partido asina aki na Aruba 
lo bira un ”vreemde eend in de bijt" si. 
Bo ta kere ku e tempo ta ’rijp’, fruktifero 
p’esaki?” 

”Si, segun mi si. No ta kuestion di ’rijp’: 
nos ta lat kaba! Pero e inisio pa esaki ta 
un tiki duro i difisil, pasobra tin un otro 
kos tambe ku bo mester tene kuenta 
kun’e: Aruba ta un isla chikito. Anto bo 
kantidat di kuadronan ta hopi menos ku 
den un otro pais. Esaki ta debilitá e 
posishon pa Aruba i esei ta e mayor 
motibo pakiko no tin un partido laborista 
ainda. 

Pero, mi ta kere tóg ku for di e poko 
lidernan ku tin of ku lo tin, mester por 


kristalisá un movimiento politiko. Mi ta 
kere ku e ambiente ta fruktifero si, 
pasobra tur e partidonan ku tin 
aktualmente a traha semper a base di 
fabornan, nan no a traha a base di 
derecho. Pero esei a pasa, esei tambe ta 
un kiebra ku pasado. Den pasado, tempo 
di bonansa, gobernantenan por a duna 
fabor, pero tempo di fabor a pasa; awor 
nos ta papia di derecho. Anto, ora bo ta 
papia di derecho, mi ta kere ku un 
partido di obrero lo mester por 
konkretisá tur e derechonan aki. P’esei 
mes: e ta un eksigensia pa Aruba, un 
partido laborista. Historia di Aruba ta 
dikta ku mester bin un partido laborista!” 
”Bo no ta kere ku un tipo di partido 
manera MAN na Körsou lo haña mas 
chèns aworaki, of e mester ta un 
partido di obrero?” 

"Partido MAN a nase strafto no, el a nase 
ora a bin un kiebra den partido Frente 
Obrero. Anto pushi ku kacho a wordo 
yamá hunto den partido MAN. Mi tin 
hopi rèspèt pa Don Martina, pero si bo 
wak ku e partido a lanta di anochi pa 
mainta, pushi ku kacho aden, drentando 
gobernashon tambe, tur esei a kousa ku 
lidernan a bai p’aki, p’aya i kasi a bin un 
kiebra den e partido. E situashon ei no ta 
esun mas favorabel pa Aruba. MAN no a 
nase a base di un proseso, un desaroyo; 
el a nase mas bien ’ad-hoc’. Mi ta kere, si 
un movimiento laborista mester bin na 
Aruba, e mester wordo lantá a base di un 
desaroyo, e no mester ta basé riba un 
desishon ’ad-hoc’ ...” • 


Gregorio lÁJolff: 


Tabatin diferente politiko tambe entre e 
welgistanan, pero eseinan tabata e 
politikonan ku komo trahador di gobierno 
tambe a welga hunto ku nos. Pero nan 
no a tuma un posishon di vanguardia, 
nan tabata den e masa. E otro 
politikonan no a hasi nada, nan no a 
welga i ora ta kulminé den un problema, 
nan kier a bula dilanti di e masa pa 
mustra ku nan ta vanguardia. Anto esei a 
keda rechasé totalmente. Si bo ke bin 
den e masa, no bin komo vanguardia. 
Sindikatonan mes tin nan lider sindikal 
komo vanguardia di e welgistanan. E 
tabata un lucha puramente sindikal, sin 
duda.” 

"Pero e por bira uno politiko si, ora e 
gobierno aktual bolbe aktua di mala fê?” 
”Wak — esaki ta mi opinion personal — 
ami semper ta bisa: bo no por lucha dos 
biaha pa e mesun kousa. Gobierno a 
dikta, el a tuma un desishon unilateral, 
nos a bringa, logra ku e ta revoké e 
desishon ei. Awor por bini e kaso ku 
gobierno lo bolbe bai dikta. Kiermen, 
gobierno ta aktua meskos ku e buriko e 
ora ei: dal su kabes dos biaha na e 
mesun piedra. Anto e ora ei mi ta bisa: 
konfiro, si ta asina leu gobierno ke bai 
komo doño di trabou ... na e mesun 
momento e ta defensor di e interes 
general. Bo ta konsideré e ora ei ku e ta 
un doño di trabou ku t’ei temporalmente. 
Pasobra gobierno no t’ei pa keda; nan ta 
temporalmente nan t’einan. Gobernashon 
mes ta un kontinuidat, pero e gobierno, 
nos dofio di trabou di e momento ei, no! I 
si e ta hasi e mesun fout pa e mesun kos, 
anto e no mag di t’ei mas! Anto p’esei 
m’a bisa: si mester bin trankamento 
atrobe i gobierno ta bolbe dikta, hasi e 
mesun kos, anos no por bai hasi e mesun 
kos atrobe: akshonnan, welga, èts... Nos 
eksigensia e ora ei lo mester kambia, e 
no por keda igual. Mester bin e ora ei e 
eksigensia pa bai kas ...” 

”1 kiko ta bai pasa e ora ei?” 

"Despues lo por bin un esenario pa haña 
un gobierno nashonal, óf ku ta bin 
elekshonnan aseleré. Gobierno di Reino 
por hasi esei dor di sierto kambionan den 
lei. E ora pueblo por disidi ken ta bai 
goberné; si pueblo eligi e mesun 
gobernantenan aki, nos tin ku respeta 

"Un partido laborista ta un 
eksigensia pa Aruba!” 

"Durante e delaster lunanan-di- 
desepshon aki nos por a skucha hopi 
bosnan ku ta bisa ku a bira tempo pa un 
partido di obrero aki na Aruba. Kiko abo 
ta pensa riba esei?” 

”Wak, ami semper ta bisa ku e 
movimiento di trahador na Aruba no a 
desaroyé su mes manera e mester ta. 
Loke a desaroyé su mes ta un parti di e 
movimiento ei, kual ta e movimiento 
sindikal. I e mesun movimiento sindikal 
na Aruba a resalté tambe den defensa di 
e trahador, komo üniko organisashon ku 
a resalté. Bo ta hafta diferente grupo ku 
ta forma parti di e movimiento grandi di 
trahador, esta: kooperativanan, gruponan 
di hende muher, hobennan, ku tambe a 
desaroyé, pero no manera e movimiento 
sindikal. 


Awor ta yega un punto, unda ku e 

movimiento sindikal., manera m’a bisa 

kaba (den su entrevista den S&K no. 3), 
bo ta riparé klaramente ku tin un kiebra 
ku pasado den lucha sindikal. E posishon 
a-politiko a wördo kibré. Kiermen 
aworaki e movimiento sindikal, pa fayo 
tambe di un movimiento politiko di e 
trahador, ta tumando sierto posishonnan, 
ku podisé no ta wordo komprondi, pero 
kual ta lógiko na e momentonan aki si. 
Na e momentonan aki un partido 
laborista ku e mesun filosofia di e lucha 
sindikal ta hasi gran falta. Pasobra pa 


hopi kambio den lei ku ta referi trahador, 
fasilmente, si bo tin un partido asina, nan 
por perkuré p’esaki. Na e momentonan 
aki no t’asina na Aruba: tur partido .., 
bueno, ta tolerá ..., tolerá sindikatonan, 
pero no ku nan ta pro-sindikato, segun 
mi. Toleré, nan ta toleré nan i, si por, usa 
nan tambe ... 

Ami ta kere ku ta un nesesidat ku mester 
nase un partido laborista na Aruba, ku un 
filosofia pro e klase trahador i ku sierto 
momento, a base di posishonnan ku e 
lucha sindikal ta tuma i e posishonnan ku 
e partido ei ta tuma, ku ta korelé ku otro, 
esta ku bo por wak e por ta un aporte pa 
e partido i e partido por ta un aporte pa 
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Aunke ku, pa varios motibo, nos 
ta basta lat kaba, tög nos kier 
buta atenshon na e echo ku nos 
kompañero di R.P.C., Eddy 
Croes, a kompletá su estudio 
huridiko ku èksito na febrüari 
ültimo. 

”Algun aspekto di e derecho 
fündamental ’libertat de 
ekspreshon” ta e titulo di su tesis 
finál. Un tópiko hopi interesante i 
importante, di kual nos ta spera di 
por publiká algo den futuro. 

E ’rechtspositiecommissie’ di 
Simar ta ekipá ku dos hurista 
diplomá awor i esei por duna nos 
mas siguransa ku e posishon 
huridiko di e miembronan ta keda 
hopi bon vigilá, ku ta un mester 
den e temponan aki. Eddy i Simar: 
pabien! 
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In het eerste geval leidt het verbod van de 
verenigingen tot de opkomst van het burger¬ 
lijke individualisme en de vrije onderne¬ 
ming, in het tweede geval tot de overwin¬ 
ning van de proletarische partij op de ar¬ 
beiders. 

Tegen de illusies van de formele democratie 
en de paradoxen van de totalitaire demo¬ 
cratie, betoont het syndicalisme zich voor¬ 
stander van een pluralistische democratie 
die erkent dat de belangen van de produ¬ 
cent niet noodzakelijkerwijs samenvallen 
met die van de burger. 

Volgens de syndicalist berust de democratie 
onvermijdelijk op een pluralisme van mach¬ 
ten. Het syndicalisme is één daarvan. In 
tegenstelling tot de democratie van Rous- 
seau die eist dat de burger in het diepst van 
zijn geweten aan de algemene wil de voor¬ 
rang geeft boven de wil van ieder afzonder¬ 
lijk, beweert het syndicalisme dat het een en 
het ander gerechtvaardigd is. Dit betekent 
niet cynisme tegenover deugdzaamheid, 
maar in wezen de erkenning van de klassen¬ 
strijd in plaats van een idealistische staats¬ 
opvatting. Om zich te kunnen ontwikkelen 
heeft het syndicalisme dus een filosofisch 
neutrale staat nodig die afkerig is van iedere 
aanspraak de waarheid in pacht te hebben 
en allen te vertegenwoordigen — in één 



Laten we uitgaan van het meest elementai¬ 
re. Van Dale zegt: Syndicaat: 1. combina¬ 
tie van zakenlieden, opgericht voor indus¬ 
triële of commerciële doeleinden, belangen¬ 
groepering met gemeenschappelijke verte¬ 
genwoordiging. Het kenmerkende van een 
belangenorganisatie is dat ze zich ontwikkelt 
binnen een bepaalde kring buiten welke ze 
niet probeert op te treden. Het gevolg daar¬ 
van is dat de verdediging van de belangen 
van de groep het minst vervangbare, het 
minst te herleiden element is van ieder op¬ 
treden van een belangengroepering. Binnen 
deze groep mag men alles doen — handel 
drijven, sociaal werk verrichten, politiek be¬ 
drijven, revolutie ontketenen —, op voor¬ 
waarde dat men dat elementaire gegeven 
niet uit het oog verliest. Met andere woor¬ 
den: men kan met de belangengroepering 
alles doen, als men maar niet buiten het ka¬ 
der van de groep treedt. 

Vakverenigingen behoren duidelijk tot de 
groep van de belangenorganisatie. Een vak¬ 
vereniging van huisschilders telt huisschil¬ 
ders tot haar leden, maar geen metselaars. 
Ofwel het gaat om een bond van arbeiders 
in een bepaalde industrietak; alle bouwvak¬ 
kers bijvoorbeeld. Maar dan behoren me¬ 
taalarbeiders en spoorwegpersoneel er niet 
toe. Niet ieder is zo maar lid van een vak¬ 
vereniging. En wie het wil is het niet van een 
willekeurige vereniging. Deze maar al te 
vaak vergeten evidente waarheden zouden 
voor ons voldoende moeten zijn om de vak¬ 
vereniging te onderscheiden van volkomen 
natuurlijke groepen zoals de familie (want 
de vakvereniging is een op basis van vrijwil¬ 
ligheid ontstane groepering) of van volko¬ 


men kunstmatige groeperingen zoals politie¬ 
ke partijen (want de vakvereniging berust 
op een strenge verdeling naar beroepscate¬ 
gorieën) . Men spreekt van een klassepartij: 
dit is bijna een paradox; men spreekt niet 
van een klassevakvereniging: dit is een tau¬ 
tologie. In de keuze van een partij is men 
vrij: niet in de keuze van een vakvereniging. 
Men is echter wel vrij in de keuze van zijn 
vakcentrale. Al kan de koekenbakker niet 
worden opgenomen in de vakvereniging; 
van winkelpersoneel, hij kan wel vrij kiezen 
uit een confessionele of niet-confessionele 
centrale, een categorale organisatie of een 
beroepsorganisatie. 

Historisch is er een merkwaardig samen¬ 
gaan te constateren: het samengaan van het 
meest volstrekt individualisme en het meest 
vastbesloten totalitarisme om het gesprek 
van de afzonderlijke burger met de staat te 
behoeden voor iedere inmenging van bui¬ 
tenaf, bijvoorbeeld door de vakverenigin¬ 
gen. Vanuit dit standpunt bezien is Rous- 
seau, die deze vormen van inmenging door 
tussen de burger en de staat gestelde licha¬ 
men afwijst in het Contrat Social, de voor¬ 
vader zowel van de revolutie van 1789 als 
van die van 1917; de Wet Allarde van 1790, 
waarbij de gilden worden opgeheven, de wet 
van Le Chapelier van 1791 die de verenigin¬ 
gen verbiedt, vinden een onverwachte tegen¬ 
hanger in het Xe Congres van de Russische 
Communistische Partij (1921) waar men 
Trotski, in naam van de proletarische staat 
iedere autonomie ziet ontzeggen aan de vak¬ 
verenigingen van de proletariërs; wie zou er 
immers aan denken zich tegen zich zelf te 
verdedigen? 



Elk beroep zijn eigen vakvereniging. 


woord een lekenstaat. Terzelfdertijd vormt 
het, omdat het iedere vorm van integratie in 
die staat of in de politieke partijen afwijst en 
rigoureus zijn vrijheid van handelen en zijn 
eigen beslissingen te nemen handhaaft, de 
hechtste barrière tegen iedere neiging tot 
totalitarisme in de staat zelf. 

Omdat het gevaar minder dreigend lijkt, 
zou men tegenwoordig graag zien dat het 
syndicalisme, onder het voorwendsel van de 
efficiency, zijn onafhankelijkheid opgeeft 
voor een politiek plan of een systeem van 
planning. Men mag verwachten dat dit niet 
zal gebeuren, gelukkig maar. Immers nooit 
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Redakshon, pa motibo difalta di tempo (’man\ vrouwkracht’), no a haña chens pa 
analisá e susedidonanriba tereno sindikal i polüiko di e luna ku a pasa. Espesial- 
mente den e esfera sindikal sinembargo un desaroyo hopi tristo i demoralisante a 
tuma lugar, di lokual e frakaso di e selebrashon di dia di obrero ta solamente UN 
muestra. Nos ta haña e desaroyo aki asina peligroso — en general, pero mos bien 
mirando eperiodo KRUSIAL ku nos aki rui Aruba ta biba aden — ku nos ta pidi 
nos lesadoman, miembronan SINDIKAL pa reflehá seriamente riba e susedido- 
nan i tambe nan aktuashon, of falta di aktuashon eiden, despues di e akshon di 
mart ’85. 

Di un of otro manera nos tin ku sali for di e situashon mahos aki i esei lo logra 
solamente si tur miembro ta mustra su boluntat i hasi loke ta den su alkanse. 
Reflehd, pensa i ekspresá e resultado di esei na e lugarnan i momentonan opor- 
tuno, ku tap.e.e reunionnan di bo sindikato i e paginanan di S&K. 

Pa kontribui na un diskushon sano, nos lo hasi nos esfuerso pa publiká mos tanto 
posibel tokante e tópiko aki durante e próksimo lunanan. Pa e numero aki nos a 
skohe un artikulo den kual ta wordo deskribi i defini kiko SINDIKALISMO ta i 
kiko su poder i tambe su deber ta. Nos ta kere ku, maske e artikulo originalmente 
ta franses i ku sierto ponensianan eiden no ta aplikabel den nos situashon, tbg e ta 
duna un bista general i kla riba efenómeno ’sindikalismo’. 
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bereikte resultaten, hetgeen de redelijke 
mens kwetst. 'Iedere synthese is goeverne- 
menteel’, zei Proudhon al; maar het syndi¬ 
calisme kan evenmin als de massa’s waarvan 
het de manifestatie is, zich tevreden stellen 
met enige synthese, met enig systeem. 
Vandaar de beschuldiging van systemati¬ 
sche vijandigheid tegenover de macht, zelfs 
van anarchisme. Dat is het niet. Het is juist 
de onderstreping van de eminente waarde 
van de directe actie. Iedere poging de lei¬ 
ders van de vakverenigingen gevangen te 
houden binnen een leidende elite, hen te 
integreren in de klasse van de politici heeft 
tot gevolg dat de directe actie opgeofferd 
wordt aan de indirecte actie, d.w.z. dat de 
navelstreng van de democratie wordt door¬ 
gesneden. 

Dit houdt in dat het syndicalisme zich met 
geen enkel resultaat tevreden kan stellen, 
geen enkele doelstelling als definitief kan 
aanvaarden, zelfs niet het socialisme. Alle 
bestuurstechnieken van de staat en het eco¬ 
nomisch leven moet het afmeten aan de 
standaard van de self-emancipation, de 
enige vorm van emancipatie die deze naam 
verdient. Teruggrijpend naar een formule¬ 
ring van Bernstein zou men kunnen zeggen 
dat ook voor het syndicalisme het doel niets 
is, de middelen alles, of vrijwel alles. Maar 
sinds 1917 staat het socialisme, zoals 
Duméry het zegt, bloot aan de verleiding 
goed te doen, d.w.z. de emancipatie van de 
werkenden te realiseren door bemiddeling 
van een persoon of een partij. 

'Maar', zo zegt mijn gesprekspartner, 'het 
syndicalisme zoals ik het in Frankrijk en in 
het buitenland zie is heel anders dan u het 
beschrijft; ik zie vakverenigingen die als was 
zijn in handen van een politieke partij; ik 
zie ook vakverenigingen waar de bureau¬ 
cratisering slechts één van de tekenen is van 
integratie in het systeem dat ze geacht wor¬ 
den te bestrijden; ik zie onverschillige mas¬ 
sa’s die een willekeurige macht overlaten 
aan onafzetbare leiders. Ik zie leiders die in 
het ene geval redeneren alsof de wereld in 
honderd jaar niet is veranderd, in het an¬ 
dere geval alsof ze president-directeur waren 
van een grote onderneming’. 

’Heb ik iets anders beweerd? Heb ik ontkend 
dat het syndicalisme geen moeite had zich 
aan te passen aan een zich snel ontwikkelen¬ 
de industriële samenleving, zonder zich zelf 
te loochenen? Vakverenigingsleider zijn is 
het meest vervelende beroep, als het ten¬ 
minste een beroep is; het meest conserva¬ 
tieve ook als hetgeen men dient te behouden 
niet zo bescheiden en weinig begeerlijk was. 
Zijn de vakverenigingen de kwartiermakers 
van de revolutie of de gevangenbewaarders 
van de arbeidersklasse? Ze worstelen met een 
onjuist gesteld alternatief. Ze zijn het radi¬ 
caalst in hun kritiek op het kapitalisme zo¬ 
lang ze daardoor worden geminacht; het 
meest verzot op samenwerking en gegrepen 
door de idee van het algemeen belang, zo¬ 
dra ze worden toegelaten tot het kringetje 
van een leidende elite; maar ze zijn uitein¬ 
delijk ook in staat om alle valkuilen heen te 
lopen zolang ze in zichzelf geloven’. 

JACQUESJULLIARD 


Uit: KLEINE POLITIEKE 
ENCYCLOPEDIE 
A. W. Bruna & Zn. 

Utrecht/Antwerpen (1970). • 


gegevene en moet daar ook blijven. Door 
steeds maar kritiek uit te oefenen op de 
spontaneiteit van het volk zijn de marxisten 
het volk tenslotte steeds meer gaan wantrou¬ 
wen. Zeker, het is niet altijd mogelijk aan 
alle eisen te voldoen en alle verlangens te 
bevredigen. Maar het is niettemin noodza¬ 
kelijk dat daaraan uiting kan worden ge¬ 
geven opdat men de economie een zin geeft 
en de bestaande verhouding tussen werker 
en machine, tussen de mens en de instru¬ 
menten van de produktie omkeert. Door 
vooruit te lopen op de technische gegevens 
op een manier die wel eens als irrealistisch is 
bestempeld, doet het syndicalisme authen¬ 
tiek revolutionair werk; het vormt de grond¬ 
slag van, zoals Herrheim het zag, een nieuw 
■Maatschappelijk recht. 

Daarom worden de vakverenigingen zo vaak 
zowel van opportunisme als van irrealisme 
beschuldigd. Opportunisme, omdat het de 
taak van de vakvereniging is systematisch te 
streven naar het gesprek met zijn tegenstan¬ 
ders, hetgeen de man die aan zijn beginselen 
vasthoudt choqueert; irrealisme, want het 
ligt in hun aard nooit tevreden te zijn met de 


hebben we in de samenleving van gebundel¬ 
de economische krachten waarin we in de 
toekomst zullen leven zozeer een 'compense¬ 
rende kracht’, zoals Galbraith het noemt, 
nodig gehad, die niet alleen zoals het geval 
is in de VS, in staat is voor de werkenden het 
meeste voordeel te halen uit een in hoge 
mate produktief stelsel, maar ook de doel¬ 
stellingen daarvan radicaal te betwisten. 
Voornamelijk door zijn actiemiddelen is het 
syndicalisme origineel. Nu is het belang¬ 
rijkste actiemiddel van het syndicalisme de 
massale actie. De voornaamste verdienste 
van het syndicalisme is dat het de massa’s in 
beweging brengt. In een tijd als de onze 
waarin de democratie steeds minder wordt 
gekenmerkt door vertegenwoordiging en 
steeds meer door participatie, heeft het syn¬ 
dicalisme een hoogst belangrijke taak: ertoe 
bijdragen de kloof te overbruggen die er on¬ 
danks alles gaapt tussen leiders en massa’s, 
bestuurders en bestuurden. Men heeft de 
democratie wel eens gedefinieerd als de 
voortdurende doordringing van het gege¬ 
vene in het bestaande. Het syndicalisme 
staat ontegenzeggelijk aan de zijde van het 
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mm* 

Aki un rato A.T.M. por wèl di bira 
C.N.N. 2 : Cable News Network 
pa e notisianan di afó, mirá dor di 
e brei di Reagan i Croes’ 
Noticianan Nacional, mirá dor di e 
brei di ... ya bo sa ... 

Bonaire’s okay - Wout no way! 

’OpsteltiteP di e èksamen 
Hulandes pa Mavo: "Aruba 
zonder Lago, Curaçao zonder 
Shell? Is het zo’n verrassing, of 
wist men het wel?” Mayoria 
aplastante di e muchanan a skirbi: 
Mepp wis het verdomt goet! 

Despues ku nos a haña sa di e 
’aksidente’ ku nos grua di tanto 
miyon + 10%, nos a disidi di 
kambia e nomber ’Nelcontainer’ 
den ’Nelkonvallen’ ... 

Den serio awor: e ’Dosentenan 
preokupá’ ku a ataká Simar 
malamente riba su posishon den e 
kuestion di Etavo, ta realmente 
nan ta preokupá ...: pa nan kupo 
di trabou! 

Zakenvaria: In de afgelopen 
slechte tijden zijn desalniettemin 
weer vele nieuwe N.V.’s bij de 
Arubaanse Kamer van 
Koophandel ingeschreven, waaruit 
wij een willekeurige greep deden: 
Arutil, Aruweb, Arupress, 

Arucom, Arutours, Aruboil, 
Arusea, Arubair, Aruland, Aru-in, 
Aru-ex, Aru-links, Aru-rechts en 
Aru-all; allen 

dochterondernemingen van ’Triple 
M’, Mansur’s Money Making 
unlimited ... 

Let op: als twee honden vechten 
om een been, loopt van drie 
ermee heen ... 

*** 

Segun nos ekspertonan e florin 
Arubano lo mester devaluá promé 
ku e ta aparesé riba merkado 
kaba ... Anto mihor nos ta yam’e 
devalurin Arubano. 

Betico verdeelde de ’lucha’ in 3 
etappes: 72 - ’80: "links” 
opportunistisch; ’80 - ’83: 

"midden” - opportunistisch; ’83 - 
’86: rechts - opportunistisch (een 
pleonasme eigenlijk) - Let op de 
aanhalingstekens ... 

Kon un simpel polis por tribi di 
duna e sjofür di un ser digno i 
kulto, un "super human”, un but? 
Bo’n ya haña ku respèt a kaba na 
Aruba? 




Nog enkele beelden 
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Il NT AG INC. 


Bezoek onze 
uitgebreide 
SANITAIR SHOW 
aan de 

Arendstraat 105. 


Wij hebben in voorrood sanitair ROYAL SPHINX 


en DOCH uit Europa. 

* Moderne kleuren 
★Storingvrije werking 

★ Waterbesparend (25%) 


* 

"Iets waar u elke dag 
op zit, moet goed 
zijn en mag 
gerust mooi zijn". 

* 


Wij leveren verder 

• ASBEST GOLFPLATEN ETERNIT 
•ALUMINIUM GOLFPLATEN 
•ZINKEN GOLFPLATEN 

• RUBBERROID DAKBEDEKKING 

• HOUTEN DEUREN 

• VLOER- ENWANDTEGELS 

• KEUKENAANRECHTEN 
•AFRASTERINGSGAAS 
•BISON LIJMEN 

OOK VOOR HANDENARBEID 

* 

10% KORTING 
VOOR KONTANT 


POñQUÉ 
E5 A5i 
5EH0P? 



iPorqué es asi t Señor ? 

Los niños tienen la mirada triste! 
iPerdida la esperanza? 

De sus pupilas inocentes, incontenibles 
se desprenden las lágrimas. 

”De los tales, el reino de los Cielos”; 
asi como dijiste. 

Empero en sus semblantes 
es hondo el desconsuelo; 
porque es la incomprensión 
el odio y no el amor, 
lo que en el corazón 
de los hombres per siste. 

En la culminación del Via-Crucis, 
el ser que redimiste, 
hecho al imagen del Padre, 
inconcebiblemente enceguecido, 
reniega de su prójimo y 
se aniquila a si mismo! 


Por eso es que los niños, 
el futuro del mundo, 
en su desesperanza 
tienen los ojos tristes ...! 


E.N. Curet 
Junio 30, 1984. 
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Mester spar. 
Ya bo sa e 
pakiko. 

Oranjestad 

Algemene Bank Nederland 
Nassaustraat 89 
Telefoon 21515, 21517 

San Nicolas 

Algemene Bank Nederland 

Bernard v.d. Veen Zeppenfeldtstraat 58 

Telefoon 45090, 45091 

ABN Bank 


Schoenen 

EERST 
KIJKEN BIJ 

NASSAUSTRAAT 99 


vanoorp 
aruba n.v 


Uw speciaalzaak voor schoolartikelen 
van kwaliteitsmerken, zoals: 

Edding * Transferletters en 
viltstiften 

Faber CasteW* Potloden, linialen, 
sjablonen etc. 

* Techn. tekenmaterialen 

* Viltstiften 

* Cahiers en 
ringbandvu Hingen 

* Etiketten 


Rotring 

Pilot 

Lucra 

Herma 


net even... 

iets beter 


Keda bon snforrná 

LESA 

Vf\ 

aT 

E korant 

ku informashon 

obhetivo 

MARGRIETSTRAAT 3 
TEL. 28820 
28566 
28990 




VOOR AL UW 
VERZEKERINGEN: 


A.F.Aponte 

I TEL. 24228-27528 
uw deskundige verzekeringsagent 

Ook voer de meest voordelige 
reis- en bagageverzekering 



V OPVALLEND 
EN GRACIEUS 

Laat uw sieraden verzorgen door DE 
deskundige 
op dit gebied: 



fi&we/efab 

HENDRIKSTR. 5 - TEL. 26765 


DRUIVENSTRAAT 8 
DAKOTA - naast BMA 
TEL. 23194 na 17.00 
TEL. 26993- 27975 



ARUBA LUMBER N.V. 

BENT U EEN HUIS AAN HET 
BOUWEN OF VERBOUWEN? 

Kom dan eens bij PETFALIM kijken. 

SPECIALE KORTING OP: 
KOZIJNEN 10% 
DEUREN 20% 

RAMEN 20% 

Bij ons kunt U ook bestellen: trappen, 
keukens, draaiwerk, schrootwerk 
en alle speciale bouwmaterialen. 



Door pops 
open 
automatically 
to serve 2 
slices of 
toast. Bakes. 
Top Browns. 
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